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Struèný pøehled

Tento pøehled uvádí, jak lze pomocí tohoto návodu k obsluze analyzátor snadno a rychle uvést

do provozu:

Bezpeènostní pokyny

→ str. 4 a další

→ str. 5

Obecné bezpeènostní pokyny

Vysvìtlení bezpeènostních symbolù

Na urèitých místech jednotlivých kapitol najdete zvláštní pokyny. Tato místa jsou oznaèena 

symboly Výstraha , Upozornìní  a Poznámka .

Instalace

→ str. 8 a další

→ str. 11 a další

Zde naleznete montážní pokyny, jako rozmìry analyzátoru a poznámky k pøipojení pøívodu 

vzorku.

Zde jsou uvedeny kroky pro instalaci analyzátoru a pøíklady instalace.

Elektrická instalace

→ str. 14 a další

→ str. 16 a další

Pøeètìte si, prosím, následující stránky pro elektrické pøipojení analyzátoru.

Zde naleznete pøiøazení svorek: signálù, pøepínacích kontaktù a sériového rozhraní.

Uvedení do provozu a obsluha

→ str. 29 a další

→ str. 22 a další

→ str. 24 a další

→ str. 28

→ str. 44 a další

Existují dvì možnosti uvedení do provozu: "nasucho" nebo se vzorkem.

Nejprve nastavte hodnoty parametrù v menu CONFIGURATION (konfigurace).

Dále mùžete nastavit hodnoty v menu PARAMETER ENTRY (zadání parametrù).

Na této stranì najdete pøíklad kalibrace.

Zde je uveden pøehled struktury software.

Údržba

→ str. 31

→ str. 31 a další

→ str. 39 a další

→ str. 48 a další

Pro normální provoz je zcela nezbytné provádìt pravidelnou údržbu. Zde najdete plán údržby.

Jednotlivé díly jsou vystaveny normálnímu opotøebení. Zde najdete zpùsob jejich výmìny.

Zde najdete pøehled dodávaných náhradních dílù a pøehled celého systému.

Pro objednání náhradních dílù nebo pøíslušenství použijte "formuláøe pro objednání".

Odstraňování problémù

→ str. 37 a další Pokud se bìhem provozu vyskytne porucha, k lokalizaci její pøíèiny použijte seznam kontrolních 

bodù.

Technická data

→ str. 41 a další Zde najdete nejdùležitìjší technická data.

Rejstøík

→ str. 53 a další Zde najdete dùležité pojmy a klíèová slova k jednotlivým odstavcùm. Pomocí abecedního 

rejstøíku mùžete snadno a rychle vyhledat potøebné informace.
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1 Bezpeènostní pokyny

1.1 Urèený zpùsob použití

Analyzátor je kompaktní systém pro fotometrickou analýzu.

Byl zkonstruován pro mìøení celkové tvrdosti procesního média.

Jakýkoliv jiný zpùsob použití analyzátoru než zde popsaný ohrožuje bezpeènost obsluhy a celého 

mìøicího systému, a proto je nepøípustný.

Výrobce není zodpovìdný za poškození zpùsobené nesprávným zpùsobem použití.

1.2 Instalace, uvedení do provozu a obsluha

Vìnujte, prosím, pozornost následujícím bodùm:

• Instalaci, elektrické pøipojení, uvedení do provozu, obsluhu a údržbu mìøicího systému smí 

provádìt pouze vyškolený technický personál. 

Tento personál musí mít oprávnìní pro specifikované èinnosti.

• Technický personál si musí pøeèíst a porozumìt tomuto návodu k obsluze a musí dodržovat jeho 

pokyny.

• Než zaènete mìøicí místo uvádìt do provozu, zkontrolujte, zda jsou všechna pøipojení provedena 

správnì. Ujistìte se, že elektrické vodièe a spojky pro hadièky nejsou poškozeny.

• Neprovozujte poškozené díly a zajistìte, aby nebyly omylem použity. Oznaète je jako vadné.

• Závady mìøicího místa smí odstraňovat pouze oprávnìný a speciálnì školený personál.

• Jestliže závady nelze odstranit, díly musí být vyøazeny z provozu a zajištìny proti dalšímu použití.

• Opravy, které nejsou popsány v tomto návodu k obsluze, smí provádìt pouze výrobce nebo 

servisní organizace Endress+Hauser.

1.3 Bezpeènost provozu

Analyzátor byl zkonstruován a ovìøen s využitím nejmodernìjší technologie a byl expedován

z výrobního závodu v bezvadném funkèním stavu.

Byly splnìny pøíslušné pøedpisy a evropské normy.

Jako uživatel zodpovídáte za dodržování následujících bezpeènostních podmínek: 

• montážní pokyny,

• bìžné místní normy a pøedpisy.

1.4 Reklamace

Jestliže analyzátor potøebuje opravu, zašlete jej, prosím, očištěný obchodnímu zastoupení 

Endress+Hauser. Pokud možno použijte pùvodní obal.

K zásilce pøiložte, prosím, vyplnìné "Prohlášení o kontaminaci" (okopírujte pøedposlední stranu 

tohoto návodu) a také dokumenty k pøepravì.

Bez vyplnìného "Prohlášení o kontaminaci" nelze opravu provést!
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1.5 Poznámky k bezpeènostním symbolùm

Výstraha!

Tento symbol vás upozorňuje na možnosti rizika. Pokud jsou ignorovány, mohou zpùsobit vážné 

poškození pøístroje nebo zranìní osob.

Upozornìní!

Tento symbol vás upozorňuje na možnosti vzniku poruch, ke kterým mùže dojít pøi nesprávné 

obsluze. Pokud jsou ignorovány, mohou zpùsobit poškození pøístroje.

Poznámka!

Tento symbol oznaèuje dùležité informace.
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2 Identifikace

2.1 Oznaèení pøístroje

2.1.1 Pøístrojový štítek

Zkontrolujte objednací kód na pøístrojovém štítku analyzátoru podle níže uvedené struktury 

objednacího kódu a vaší objednávky.

C07-CA71HAx-18-08-00-xx-001.EPS

Obr. 1: Přístrojový štítek (příklad)

2.1.2 Objednací kód

order code / Best.Nr.:

measuring range / Messbereich:

CA71HA-A10A2A1

3B60003C3AN1

0.2-10 mg/l CaCO3

output 1 / Ausgang 1: 0/4-20mA, RS232C

output 2 / Ausgang 2:

mains / Netz:

-

230VAC,50Hz,50VA

prot. class / Schutzart: IP 43

ambient temp. / Umgebungstemp.: +5°C .... +40°C

serial no. / Ser.-Nr:

Stamolys CA71

Mìøicí rozsah

A Mìøicí rozsah 0,1 ... 10 mg/l CaCO3

B Mìøicí rozsah 0,8 ... 80 mg/l CaCO3

Y Zvláštní provedení podle specifikace zákazníka

Pøívod vzorku

1 Pøívod vzorku z jednoho mìøicího místa (jednokanálové provedení)

2 Pøívod vzorku ze dvou mìøicích míst (dvoukanálové provedení)

Napájení

0 Napájení 230 V AC / 50 Hz

1 Napájení 115 V AC / 60 Hz

Sbìrná nádobka na vzorek až pro 3 analyzátory

A Bez nádobky na vzorek

B S nádobkou na vzorek bez hlídání hladiny

C S nádobkou na vzorek s hlídáním hladiny (pouze jednokanálové provedení)

D Se dvìma nádobkami na vzorek bez hlídání hladiny (dvoukanálové provedení)

Provedení skøínì

1 Bez skøínì

2 Se skøíní GFK

3 Se skøíní z nekorodující oceli 1.4301 (AISI 304)

Komunikace

A 0/4 ... 20 mA, RS 232

Další vybavení

1 Certifikát kvality

2 Certifikát kvality + sada neaktivních reagencí HA-A

3 Certifikát kvality + 3 sady neaktivních reagencí HA-A

4 Certifikát kvality + sada neaktivních reagencí HA-B

5 Certifikát kvality + 3 sady neaktivních reagencí HA-B

CA71HA - úplný objednací kód
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2.2 Rozsah dodávky

Rozsah dodávky zahrnuje:

• analyzátor se sít´ovou šňùrou

• èisticí injektor

• nádobka se silikonovým sprejem

• gumová hadièka Norprene, délka 2,5 m, vnitøní prùmìr 1,6 mm

• nedeformující se hadice Grifflex, délka 2,0 m, vnitøní prùmìr 19 mm

• hadièka C-flex, délka 2,5 m, vnitøní prùmìr 3,2 mm

• dvì spojky pro hadièky o rozmìrech:

– 1,6 mm x 1,6 mm

– 1,6 mm x 3,2 mm

• dvì spojky tvaru T pro hadièky o rozmìrech:

– 1,6 mm x 1,6 mm x 1,6 mm

– 3,2 mm x 3,2 mm x 3,2 mm

• odrušovací èlen pro proudový výstup

• šroubovací nátrubek pro výstupní trubku

• 4 ochranné kryty rohù skøínì

• certifikát kvality

• návod k obsluze.

Poznámka! 

Pro analyzátor v provedení CA 71 XX-XXXXXX1 objednejte reagence samostatnì.

U všech ostatních provedení jsou neaktivní reagence souèástí dodávky. Pøed použitím je musíte 

namíchat. Pøeètìte si prosím, pokyny pro míchání, pøiložené k reagencím.

2.3 Certifikáty a schválení

2.3.1 Oznaèení 

Prohlášení o shodì

Výrobek splňuje zákonné požadavky sjednocených evropských norem. 

Výrobce potvrzuje shodu s tìmito normami oznaèením symbolem .

2.3.2 Certifikát výrobce

Certifikát kvality

Tímto certifikátem výrobce potvrzuje shodu se všemi technickými smìrnicemi a úspìšný prùbìh 

testu provedeného samostatnì pro váš pøístroj.
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3 Instalace

3.1 Pøevzetí, pøeprava, uskladnìní

• Ujistìte se, že dodaný balík není poškozen! 

V pøípadì poškození balíku informujte dodavatele. 

Poškozený balík uložte až do vyjasnìní problému.

• Ujistìte se, že obsah zásilky nebyl poškozen! 

V pøípadì poškození obsahu zásilky informujte dodavatele.

Poškozené díly uložte až do vyjasnìní problému.

• Zkontrolujte, zda je rozsah dodávky úplný a zda souhlasí s vaší objednávkou a dodacím listem.

• Balicí materiál použitý ke skladování nebo pøepravì pøístroje musí zajistit ochranu proti nárazùm 

a vlhkosti. Nejlepší ochranu poskytuje pùvodní obal. Rovnìž dodržujte podmínky pracovního 

prostøedí (viz "Technická data").

• Pokud máte jakýkoliv dotaz, kontaktujte, prosím, vašeho dodavatele nebo obchodní zastoupení 

Endress+Hauser.

3.2 Montážní podmínky

3.2.1 Konstrukce, rozmìry

C07-CA71xxx-06-08-00-en-001.eps

Obr. 2: Provedení z nekorodující oceli
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C07-CA71xxx-06-08-00-en-002.eps

Obr. 3: Provedení GFK

C07-CA71xxx-06-08-00-en-003.eps

Obr. 4: Otevřené provedení (bez skříně)
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3.2.2 Pøipojení pøívodu vzorku

Jednokanálové provedení

Dvoukanálové provedení

• Podle objednaného provedení jsou v rozsahu dodávky zahrnuty jedna nebo dvì sbìrné nádobky 

na vzorek (s hlídáním hladiny nebo bez nìj).

• Hlídání hladiny je možné pouze u jednokanálového provedení.

• Ve skøíni pøístroje mùže být vložena pouze jedna sbìrná nádobka na vzorek. Druhá se umístí 

poblíž analyzátoru.

Seøízení hlídání hladiny (pouze u jednokanálového provedení)

Podle poètu pøipojených analyzátorù seøid´te vodivostní spínaè hladiny.

1. Podle aplikace namontujte správný seøizovací kolík nebo žádný kolík (obr. 7 a 8, pozice 2).

2. Abyste získali optimální množství vzorku, vytáhnìte trubièku s ryskami (pozice 3) smìrem 

dolù (1, 2 nebo 3 analyzátory).

C07-CA71xxx-11-08-00-xx-001.eps

Obr. 5: Sběrná nádobka na vzorek
v analyzátoru (volitelně)

1 Ventilace
2 Přívod vzorku z odběru
3 Sběrná nádobka na vzorek
4 Elektrické připojení
5 Přívod vzorku do analyzátoru

C07-CA71xxx-06-08-02-en-003.eps

Obr. 6: Rozměry sběrné nádobky na vzorek

* nastavitelné rozměry

6 Odběr vzorku pro analyzátor
7 Odtok z analyzátoru
8 Přepad vzorku

Sběrná nádobka na vzorek (u analyzátoru, s hlídáním hladiny nebo bez nìj)

Pøipojení hadièka, vnitøní prùmìr 3,2 mm

Sběrná nádobka na vzorek podle zákazníka
Pøipojení hadièka, vnitøní prùmìr 1,6 mm

Max. vzdálenost mezi nádobkou a analyzátorem 1 m

Max. výškový rozdíl mezi nádobkou a analyzátorem 0,5 m

1

2

3

4

5

6

7

8
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3.3 Montážní pokyny

Montáž analyzátoru na požadované místo proved´te následovnì:

1. Analyzátor umístìte do požadované polohy a podle potøeby upevnìte na zed´ šrouby M6. 

Montážní rozmìry jsou uvedeny v pøedchozí kapitole.

2. Pomocí libely zkontrolujte, zda skøíň pøístroje stojí nebo visí vodorovnì. Je to jediný zpùsob, 

jak zajistit, že všechny vzduchové bubliny z kyvety fotometru uniknou.

3. Na rohy analyzátoru umístìte rohové kryty (pouze u skøínì GFK).

4. Instalujte odpadní trubku pro produkty po mìøení. Podle možnosti použijte pevné trubky (PVC 

nebo PE, vnitøní prùmìr 3/4" s 3% spádem).

5. Šroubovací nátrubek o vnitøním prùmìru 16 mm našroubujte zespodu do výstupní trubky. 

Pomocí hadicové spony na nátrubek upevnìte nedeformující se hadici Grifflex o vnitøním 

prùmìru 19 mm.

6. Podle obr. 10 umístìte hadièky ventilù. To chrání hadièky pøed slepením nebo zmáèknutím ve 

stejné poloze po dlouhou dobu.

C07-CA71xxx-00-08-00-xx-005.eps

Obr. 10: Ventily a hadičky ventilů

V1-4 Ventily 1, 2 a 4
1 Dvoukanálový přepínač (volitelně)
2 K čerpadlu
3 Y-kus, spojovací hadička k ventilu 1, za ním
4 Výstupní hadička
5 Hadička ventilu 2, přední, kalibrační standard
6 Hadička ventilu 2, zadní, čisticí prostředek
7 Hadička ventilu 1, přední, vzorek

C07-CA71xxx-11-08-00-xx-004.eps

Obr. 7: Jeden analyzátor

1 M 3x12
2 M 3x35
3 Značka 1

C07-CA71xxx-11-08-00-xx-003.eps

Obr. 8: Dva analyzátory

1 M 3x12
2 M 3x20
3 Značka 2

C07-CA71XXx-11-08-02-xx-001.eps

Obr. 9: Tři analyzátory

1 M 3x12
3 Značka 3

1

2

3

1

2

3

1

3

2 3

567

V1 V2 V4

1

4
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7. Kazety s hadièkami upevnìte do držákù na èerpadlech:

Èerpadlo vzorku vlevo, èerpadlo reagence vpravo. Smìr prùtoku vzorku a reagence musí být 

proti smìru pohybu hodinových ruèièek.

8. Pøipojte pøívod vzorku.

Poznámka! 

Vzorek je možné získat následovnì:

– pøímo nebo za filtrem se zpìtným proplachováním nebo prùtoèným filtrem pomocí malého 

èerpadla (výkon cca 300 ml/min), vhodného pro èisté médium, napø. v odtokovém kanálu 

èistírny odpadních vod

– ze sedimentaèní nádrže nebo za mikrofiltrací; toto je praktické pro média obsahující 

flokulanty, napø. v regeneraèní nádrži

– úprava vzorku pomocí ultrafiltrace pro silnì zneèištìná média, napø. z primární odkalovací 

nádrže

S dotazy týkajícími se úpravy vzorkù a její automatizace se obracejte na servis Endress+Hauser 

nebo na obchodní zastoupení Endress+Hauser ve vašem regionu.

9. Pøipojte hadièky z nádob obsahujících reagence a kalibraèní standard k následujícím spojkám:

Poznámka! 

Tlak kazety s hadièkami je nastaven ve výrobním závodì tak, aby vzorek a reagence pøitékaly bez 

bublin.

Tlak zmìňte jen v pøípadì, že tovární nastavení nesplňuje vaše požadavky. Nastavení lze zmìnit 

seøizovacím šroubem pomocí imbus klíèe 2,5 mm.

3.4 Pøíklady instalace

3.4.1 Jednotka pro úpravu vzorkù CAT 430 nebo uživatelem 

specifikovaná ultrafiltrace a dva analyzátory CA 71

Nádoba obsahující Název hadièky (oznaèení)

Vzorek

Reagence 1

Reagence 2

Kalibraèní standard

P

HA-A1 / HA-B1

HA-A2 / HA-B2 podle provedení analyzátoru

S

• Permeát mùže obsahovat vzduchové bubliny 

(CAT 430) nebo je bez bublin (uživatelem 

specifikovaná ultrafiltrace)

• Vzdálenost mezi analyzátory co nejkratší: 

pøívod vzorku mezi T-kusem a druhým 

analyzátorem (obr. 11, pol. 2) kratší než 

1,5 m

• Prùøez pøívodu vzorku - vnitøní prùmìr 

3,2 - 4 mm

• Požadována pouze jedna sbìrná nádobka na 

vzorek

Poznámka! 

Zajistìte, aby byl vždy dostatek vzorku pro oba 

analyzátory. Berte na to ohled pøi volbì 

intervalu údržby pro CAT 430 a pøi nastavování 

množství vzorku v nádobce.

C07-CA71xxx-11-08-00-xx-007.eps

Obr. 11: Příklad instalace

1 Vzorek z CAT 430
2 Přívod vzorku
3 Přepad z nádobky na vzorek
4 T-kus
5 Nádobka na vzorek

1 4

5

CA 71 CA 71

2 3
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3.4.2 Jednotky pro úpravu vzorkù CAT 411, CAT 430 a dva 

analyzátory CA 71 (dvoukanálové provedení)

3.5 Kontrola instalace

• Po instalaci zkontrolujte, zda jsou všechna pøipojení tìsnì dotažena a bez únikù.

• Ujistìte se, že se hadièky nemohou samovolnì uvolnit (bez použití síly).

• Zkontrolujte, zda jsou všechny hadièky nepoškozené.

• Permeát není bez bublin

• Vzdálenost mezi analyzátory co nejkratší: 

pøívod vzorku mezi T-kusem

a druhým analyzátorem (obr. 12, pol. 5) kratší 

než 1,5 m

• Prùøez pøívodu vzorku - vnitøní prùmìr 

3,2 - 4 mm

• Po jedné sbìrné nádobce na vzorek (bez 

hlídání hladiny) pro CAT 411 nebo 

CAT 430

Poznámka! 

Zajistìte, aby byl vždy dostatek vzorku pro oba 

analyzátory. Berte na to ohled pøi volbì 

intervalu údržby pro CAT 411 a CAT 430.

C07-CA71xxx-11-08-00-xx-006.eps

Obr. 12: Příklad instalace

1 Vzorek z CAT 430
2 Vzorek z CAT 411
3 Sběrné nádobky na vzorek
4 Přepad z nádobky na vzorek
5 Přívody vzorku
6 T-kusy

1

CA 71

CA 71

2

6

3

4

5
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4 Elektrická instalace

4.1 Elektrické pøipojení

Výstraha! 

• Elektrické zapojení smí provádìt pouze oprávnìný technický personál.

• Tento personál si musí pøeèíst a porozumìt pokynùm v tomto návodu a musí je dodržovat.

• Pøed zahájením zapojování se ujistìte, že napájecí kabel je bez napìtí.

Poznámka! 

Abyste získali pøístup ke svorkovnici, musíte vyklopit rám analyzátoru.

1. Povolte dva spodní šrouby s vnitøním šestihranem SW 6 o 3 až 4 otáèky (obr. 13, pol. 1).

2. Odšroubujte dva horní šrouby s vnitøním šestihranem SW 6, až se rám analyzátoru vyklopí. 

Tím získáte pøístup ke svorkovnici (pol. 2).

C07-CA71xxx-04-08-00-xx-002.eps

Obr. 13: Vyklopení rámu analyzátoru

1 Šrouby s vnitřním šestihranem SW 6
2 Svorkovnice

4.1.1 Struèný prùvodce elektrické instalace

Poznámka! 

Pøístroj nemá hlavní vypínaè. Proto je vhodné mít poblíž pøístroje jištìnou zásuvku.

C07-CA71xxxx-04-08-00-a2-001.eps

Obr. 14: Štítek se zapojením

M KE RS 232

1 2

80 75 70 63 57 39

27 21 15
64 58 40

28 22 16
65

79 74 69 62 56 38

26 20 14

78 73 68 61 55 37

25 19 13

77 72 67 60 54 36

24 18 12

76 71 66 59 53 35

23 17 11

RELAIS / Relay:
max. Last / load: 2A bei / at 115/230V AC, 1A bei / at 30V DC
RELAIS / Relay:
max. Last / load: 2A bei / at 115/230V AC, 1A bei / at 30V DC

OR

BK

RD

YE

V 3

V 2

V 1

0 V

keine Probe
No sample
keine Probe
No sample

0V

0V fx

fx

n.b.
n.c.
n.b.
n.c.

Status

-17 V

+17 V+17 V

Schirm
Screen
Schirm
Screen

Schirm
Screen
Schirm
Screen

Schirm/
Screen
Schirm/
Screen

MP5 MP6

Schirm
Screen
Schirm
Screen

Reserve

Mess 2
Meas 2
Mess 2
Meas 2

+24V

I2 +

I1 +

I2 -

I1 -

Photometer

S
C

H
R

IT
TM

O
TO

R

LE
C

K
F.

LE
C

K
F.

A
LA

R
M

 2

O
P

TI
O

N
S

TÖ
R

U
N

G

A
LA

R
M

 1

F5F4 M 0.2 A M 0.2 A
COM

NC

NO

COM

NC

NO

Kanal 1 Kanal 2
Channel 2

A
LA

R
M

 2
A

LA
R

M
 1

Photometer +17V Photometer -17V

n.b.
n.c.
n.b.
n.c.

BN

WH

YE

GY

BK

GN BK

YE

GN

BU

BN

Analog Out

0/4-20mA

S
TE

P
 M

O
TO

R

LE
A

K
 S

.

0 V

WH

Channel 1

E
R

R
O

R

7

6

5

4

L2

N

L1

PE A
C

 M
O

TO
R

F2

F1

AC Motor
T 0.1A

AC Motor
T 0.1A

Elektronik
Electronics
T 0.5A

Elektronik
Electronics
T 0.5A

3

2

1

L

N

PE

NETZ
MAINS
NETZ
MAINS

Klemmen führen auch bei ausgeschaltetem Gerät Spannung !!!Klemmen führen auch bei ausgeschaltetem Gerät Spannung !!!

Terminals voltage to ground even when the unit is switched off !!!

V 4

31

30

29 0V

n.b.
n.c.
n.b.
n.c.



Stamolys CA71HA Elektrická instalace

Endress+Hauser 15

4.1.2 Pøiøazení svorek

Poznámka! 

• Mezní hodnoty pro výstrahu 1 a 2 nemusí být pøipojeny, jestliže PLC nastavuje své vlastní mezní 

hodnoty pro výstrahu na analogovém výstupu.

• Pokud je použit systém pro úpravu vzorku:

Svorky 57 a 53 analyzátoru propojte s odpovídajícími svorkami systému pro úpravu vzorku. 

Pøiøazení tìchto svorek najdete v návodu k obsluze systému pro úpravu vzorku.

• Jestliže je na svorce 57 napìtí 24 V, analyzátor nezahájí mìøení (vzorek nepøipraven). Aby se 

zahájilo mìøení, napìtí musí být 0 V po dobu alespoň 5 sekund.

Funkce Oznaèení Svorka

jednokanál. provedení

Svorka

dvoukanál. provedení

Sít´

L 3 3

N 2 2

PE 1 1

Mezní hodnota pro výstrahu 1, kanál 1

COM 25 25

NC 24 24

NO 23 23

Mezní hodnota pro výstrahu 2, kanál 1

COM 28 28

NC 27 27

NO 26 26

Mezní hodnota pro výstrahu 1, kanál 2

COM – 13

NC – 12

NO – 11

Mezní hodnota pro výstrahu 2, kanál 2

COM – 16

NC – 15

NO – 14

Error (porucha)

COM 19 19

NC 18 18

NO 17 17

Rezerva (nepøiøazené svorky)

COM 22 22

NC 21 21

NO 20 20

Analogový výstup 1

0/4 ... 20 mA

+ 36 36

– 35 35

Stínìní PE1 PE1

Analogový výstup 2

0/4 ... 20 mA

+ – 39

– – 38

Stínìní – PE1

1) Mosazný šroub vpravo nahoøe v zapojovacím prostoru (oznaèen symbolem )

Úprava vzorku,

dálkové ovládání

Vstup 57 57

0 V 53 53

Pøepínání kanálù
Vstup – 55

0 V – 53
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4.2 Pøipojení signálù

4.2.1 Stínìní analogových výstupù

Odrušovací èlen potlaèuje vliv elektromagnetických polí na øídicí, napájecí a signálové linky.

Po pøipojení datových kabelù odrušovací èlen (souèást dodávky) upevnìte na žíly kabelu (bez vnìjší 

izolace kabelu!). Stínìní kabelu ved´te mimo odrušovací èlen a pøipojte je ke svorce PE (mosazný 

šroub, vpravo nahoøe v zapojovacím prostoru) (viz obr. 15).

Poznámka! 

U dvoukanálového provedení ved´te žíly všech kabelù (datových kabelù k analogovému výstupu 1 

a k analogovému výstupu 2) odrušovacím èlenem.

4.2.2 Jednokanálové provedení

C07-CA71xxx-03-08-00-xx-001.eps

Obr. 15: Odrušení signálového kabelu

1 Stínění kabelu (ke svorce PE )
2 Signálový kabel
3 Odrušovací člen
4 Žíly signálového kabelu

Pøipojení Oznaèení Funkce

Signálové vstupy

Leak (únik tekutiny) Tekutina zachycena ve sbìrné misce

No sample (žádný vzorek) Není k dispozici žádný vzorek, mìøení není zahájeno, displej 

bliká

Signálové výstupy

AV 1 Mezní hodnota pro výstrahu 1 pøekroèena nebo podkroèena

AV 2 Mezní hodnota pro výstrahu 2 pøekroèena nebo podkroèena

Error (porucha) Potvrzení hlášení poruchy pomocí obslužného menu

Analogový výstup
l-1 channel 1

(I-1 kanál 1)

0 nebo 4 mA = zaèátek rozsahu mìøení

20 mA = konec rozsahu mìøení
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4.2.3 Dvoukanálové provedení

4.3 Spínací kontakty

Jednokanálové provedení

Pøipojení Oznaèení Funkce

Signálové vstupy

Leak (únik tekutiny) Tekutina zachycena ve sbìrné misce

No sample (žádný vzorek) Není k dispozici žádný vzorek, mìøení není zahájeno, displej 

bliká

Signálové výstupy

AV 1 - 1 Mezní hodnota pro výstrahu 1, kanál 1 pøekroèena nebo 

podkroèena

AV 2 - 1 Mezní hodnota pro výstrahu 2, kanál 1 pøekroèena nebo 

podkroèena

AV 1 - 2 Mezní hodnota pro výstrahu 1, kanál 2 pøekroèena nebo 

podkroèena

AV 2 - 2 Mezní hodnota pro výstrahu 2, kanál 2 pøekroèena nebo 

podkroèena

Error (porucha) Potvrzení hlášení poruchy pomocí obslužného menu

Kanál 1 / 2 nebo konec 

mìøení1

1) Možnost volby

Zobrazuje aktivní kanál

Zobrazuje konec mìøení "Measurement finished" (5 s)

Analogový výstup

l-1 channel 1

(I-1 kanál 1)

0 nebo 4 mA = zaèátek rozsahu mìøení

20 mA = konec rozsahu mìøení

l-2 channel 2

(I-2 kanál 2)

0 nebo 4 mA = zaèátek rozsahu mìøení

20 mA = konec rozsahu mìøení

Volba kanálu
Meas. 2

(mìøení 2)

0 V = kanál 1

24 V = kanál 2

Pøipojení Pøi splnìné podmínce 

spojeny svorky

Pøi nesplnìné podmínce 

spojeny svorky

Pøi vypnutém napájení 

spojeny svorky

AV 1 A:

R:

25

25

-

-

23

24

A:

R:

25

25

-

-

24

23

25 - 24

AV 2 A:

R:

28

28

-

-

26

27

A:

R:

28

28

-

-

27

26

28 - 27

Error (porucha) A:

R:

19

19

-

-

17

18

A:

R:

19

19

-

-

18

17

19 - 18

Nepøiøazeno 22

16

13

-

-

-

20

14

11

22

16

13

-

-

-

21

15

12

22

16

13

-

-

-

21

15

12
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Dvoukanálové provedení

Poznámka! 
Splnìná podmínka znamená:

• AV 1: koncentrace > mezní hodnota pro výstrahu 1 ("Alarm value 1")

• AV 2: koncentrace > mezní hodnota pro výstrahu 2 ("Alarm value 2")

• Porucha: objevila se chyba

Kontakty AV 1, AV 2 a Porucha reagují pouze pøi automatickém provozu.

4.4 Sériové rozhraní

Výsledky (mìøená hodnota + jednotky mìøení + CR) jsou odeslány na výstup pomocí položky menu 

"Data memory-Measured values" (pamìt´ dat - namìøené hodnoty).

Výsledky kalibrace (mìøená hodnota + jednotky mìøení + CR) jsou odeslány na výstup pomocí 

položky menu "Data memory-Calibration factors" (pamìt´ dat - kalibraèní faktory).

Poznámka!

• Je požadován kabel 1:1 (nepøekøížený).

• Analyzátor nemusí být konfigurován pro toto rozhraní.

K naètení dat z pamìti je možno z PC posílat následující pøíkazy:

• "D" = Data memory-Measured values (pamìt´ dat - namìøené hodnoty)

• "C" = Data memory-Calibration factors (pamìt´ dat - kalibraèní faktory)

• "S" = Setup (zadání parametru, konfigurace...)

• "F" = Frequency (aktuální frekvence)

Pøipojení Pøi splnìné podmínce 

spojeny svorky

Pøi nesplnìné podmínce 

spojeny svorky

Pøi vypnutém napájení 

spojeny svorky

AV 1 - 1 A:

R:

25

25

-

-

23

24

A:

R:

25

25

-

-

24

23

25 - 24

AV 1 - 2 A:

R:

13

13

-

-

11

12

A:

R:

13

13

-

-

12

11

13 - 12

AV 2 - 1 A:

R:

28

28

-

-

26

27

A:

R:

28

28

-

-

27

26

28 - 27

AV 2 - 2 A:

R:

16

16

-

-

14

15

A:

R:

16

16

-

-

15

14

16 - 15

Error (porucha) A:

R:

19

19

-

-

17

18

A:

R:

19

19

-

-

18

17

19 - 18

Kanál 1 / 2

Konec mìøení

A:

R:

22

22

-

-

20

21

A:

R:

22

22

-

-

21

20

22 - 21

A = pøiøazen pracovní proud

R = pøiøazen klidový proud

RS 232 analyzátoru CA 71 COM 1/2 na PC

SUB-D, 9 pólù Funkce Funkce SUB-D, 9 pólù

3 TxD RxD 2

2 RxD TxD 3

8 CTS RTS 7

CTS 8

5 GND GND 5

Software protokol: 9600, N, 8, 1

Výstupní formát: ASCII
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4.5 Kontrola zapojení

Po elektrickém pøipojení proved´te následující kontroly:

Simulace proudového výstupu:

1. Stisknìte obì tlaèítka se šipkami (viz kap. 5.2 "Displej a ovládací prvky") a pøipojte analyzátor 

k síti nebo zapnìte sít´ový vypínaè (pokud je opatøen). Poèkejte, až se zobrazí "0 mA".

2. Na vašem PLC, PC nebo záznamníku dat zkontrolujte, zda se hodnota proudu nemìní.

3. Stisknìte tlaèítko . Postupnì se pøepnìte na další hodnoty proudu (4, 12, 20 mA,  podle 

nastavení).

4. Kontrolujte, zda se tyto hodnoty postupnì objevují na vašem PLC, PC nebo záznamníku dat.

5. Pokud se tyto hodnoty neobjeví, zkontrolujte pøiøazení svorek pro analogový výstup 1 nebo 2.

Stav a specifikace pøístroje Poznámka

Není analyzátor nebo kabel viditelnì poškozen? Vizuální prohlídka

Elektrické pøipojení Poznámka

Souhlasí napájecí napìtí s údaji na pøístrojovém štítku? 230 V AC / 50 Hz 115 V AC / 60 Hz

Jsou proudové výstupy stínìné a pøipojené?

Jsou instalované kabely odlehèeny (bez mechanického pnutí)?

Jsou rùzné typy kabelù vzájemnì oddìleny? Napájecí a signálové kabely ved´te po celé 

trase oddìlenì. Ideální jsou oddìlené 

kabelové žlaby.

Jsou kabelové trasy bez smyèek a pøekroucení?

Jsou napájecí a signálové kabely zapojeny správnì podle schématu?

Jsou všechny šroubové svorky utaženy?

Jsou všechny kabelové vývodky namontovány, utaženy a utìsnìny?

Je analogový výstup opatøen odrušovacím èlenem?

Simulace proudového výstupu Viz níže uvedený postup
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5 Obsluha

5.1 Ovládání a uvedení do provozu

Následující kapitoly poskytují informace o ovládacích prvcích analyzátoru a zpùsobu nastavení.

V kapitole “Uvedení do provozu” najdete postup prvního spuštìní a zpùsob bìžného provozu 

analyzátoru.

5.2 Displej a ovládací prvky

C07-CA71xxx-19-08-00-xx-005.eps

Obr. 16: Displej a ovládací prvky přístroje CA 71

1 LED (měřená hodnota)
2 LCD displej (měřená hodnota a stav)
3 Sériové rozhraní RS 232
4 Ovládací tlačítka a kontrolky LED

5.3 Místní ovládání

Ovládací tlaèítka a vestavìné kontrolky LED mají následující funkce:

RS 232

ENDRESS+HAUSER
STAMOLYS CA 71

M CE E K

1 2

4 3

Tlaèítko Funkce tlaèítka Funkce signálky LED

– Volba “Auto measuring” (automatické mìøení)

– Návrat do hlavního menu ze všech sub-menu

Mezní hodnota 1 pøekroèena

– Pøechod zpìt v sub-menu 

(vodorovnì, viz Pøíloha)

Mezní hodnota 2 pøekroèena

– Pøechod zpìt v hlavním menu (svisle)

– Zvýšení hodnoty

Mìøicí rozsah pøekroèen

– Pøechod vpøed v hlavním menu (svisle)

– Snížení hodnoty

Mìøicí rozsah podkroèen

– Zvolte položku menu

– Upravení hodnoty, pøechod vpøed v sub-menu (vodorovnì)

Potvrzení chybového hlášení

– Volba v sub-menu nepøiøazeno
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5.3.1 Hlavní menu

Do hlavního menu vstoupíte podržením tlaèítka , až se zobrazí “AUTO MEASURING” 

(automatické mìøení).

Možnosti volby v hlavním menu a jejich popis jsou uvedeny v následující tabulce.

5.3.2 AUTO MEASURING (automatické mìøení)

Operace "kalibrace", "mìøení" a "proplachování" jsou spouštìny èasovým øízením.

Nastavení tìchto operací se provádí v menu "PARAMETER ENTRY" (zadání parametrù).

Aktuální operace je zobrazena na LCD displeji. Poslední registrovaná hodnota koncentrace je 

zobrazena až do konce pøíštího mìøení.

Jinak je zobrazeno "wait" (èekej), když:

• ještì nebyl dosažen èas prvního mìøení, nebo

• interval mìøení ještì neuplynul.

Poznámka! 

Nápis "Measuring" (mìøení) bliká, když analyzátor je pøipraven pro další mìøení, ale ještì nepøišel 

signál pro povolení mìøení ze sbìrné nádobky na vzorek nebo z jednotky pro úpravu vzorku.

Volba Zobrazení Informace

AUTO MEASURING
(Automatické mìøení) Èasovì øízené operace kalibrace, 

mìøení, proplachování

PARAMETER ENTRY
(Zadání parametrù) Výchozí nastavení mìøicích rozsahù, 

hodnot pro výstrahu, kalibrace, proplachování

CONFIGURATION

(Konfigurace) Základní nastavení parametrù, jednotek 

mìøení, uspoøádání analogových výstupù a hodnot pro 

výstrahu (NO, NC = spínací a rozpínací kontakt), data, 

èasu, korekèních hodnot

LANGUAGE (Jazyk) Volba jazyka menu

ERROR DISPLAY (Zobrazení chyby) Zobrazení chybových hlášení

SERVICE (Servis) Ruèní zapínání ventilù a èerpadel

DATA MEMORY 1
(Pamìt´ dat) Posledních 1024 namìøených hodnot

kanálu 1

DATA MEMORY 2

(pouze u dvoukanálového 

provedení)

(Pamìt´ dat) Posledních 1024 namìøených hodnot

kanálu 2

AUTO MEASURING

PARAMETER ENTRY

CONFIGURATION

LANGUAGE

ERROR DISPLAY

SERVICE

DATA MEMORY 1

DATA MEMORY 2
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5.3.3 CONFIGURATION (konfigurace)

Poznámka! 

Nìkterá nastavení, která lze provést v tomto menu, ovlivní výchozí nastavení v menu PARAMETER 

ENTRY. Z tohoto dùvodu pøi prvním spuštìní nejprve dokonèete menu CONFIGURATION.

Volba Seøizovací rozsah

(výchozí nastavení tuènì)

Zobrazení Informace

Kód èíslo 03

Vstup 03.

V pøípadì zadání nesprávného kódu program ukonèí toto 

sub-menu.

Fotometr

Podle specifikace:

HA-A

HA-B

Toto nastavení zobrazuje parametr, který má být mìøen 

(napø. HA-A). Tento parametr je definován ve specifikaci 

pøístroje a nastaven v této volbì výrobcem. Nemìňte tuto 

hodnotu. Jinak obdržíte chybové hlášení "Incorrect 

photometer" (nesprávný fotometr).

Výchozí nastavení
y / n

(ano / ne)

Jestliže zvolíte "yes" (ano), všechny dosud zmìnìné 

parametry se vrátí na výchozí tovární nastavení.

Datum a èas musíte nastavit o den døíve (pøejdìte na tøetí 

funkci od konce v tomto menu).

Funkce Reset nastaví datum první kalibrace a prvního 

proplachování na následující den.

Jednotky mìøení mg/l / ° / mmol/l / ppm
Volba jednotek mìøení závisí na typu fotometru. Toto 

nastavení má vliv také na rozsah mìøení.

Kalibraèní faktor
0,10 ... 100

1,00

Kalibraèní faktor je pomìr namìøené koncentrace 

kalibraèního standardu a pøedem definované koncentrace 

standardu (viz "PARAMETER ENTRY", calibration 

solution = kalibraèní roztok). Odchylka je zpùsobena 

vlivy jako stárnutí reagence, stárnutí konstrukèních 

souèástí atd.

Kalibraèní faktor kompenzuje tyto vlivy. Analyzátor CA71 

logicky ovìøuje registrovaný kalibraèní faktor. Pokud 

tento faktor leží mimo meze tolerance, automaticky 

opakuje kalibraci. Pokud i po opakované kalibraci leží 

mimo meze, objeví se chybové hlášení a analyzátor 

pokraèuje s poslední registrovanou, logicky správnou 

hodnotou faktoru.

V pamìti je uloženo posledních 100 hodnot kalibraèního 

faktoru s údajem data a èasu a tyto lze vyvolat tlaèítkem 

.

Hodnotu kalibraèního faktoru mùžete zmìnit ruènì. 

Posunutí nuly ±0 ... 1000 mg/l
Tato korekce stanoví posunutí nuly kalibraèní funkce. 

(Zmìna znaménka tlaèítkem .)

Faktor øedìní
0,10 ... 100

1,00

Jestliže mezi odbìrem vzorku a jeho vložením do analy- 

zátoru má být vzorek zøedìn, musí zde být zadán faktor 

øedìní (faktor krát mìøená hodnota).

Èekání na odbìr vzorku
20 ... 300 s

80 s

Doba odbìru vzorku nebo kalibraèního standardu (20 ... 

120 s). Bìhem této doby je celý systém proplachován 

vzorkem nebo kalibraèním standardem, takže

v okamžiku pøidání reagence je ve smìšovaèi zaruèenì 

èerstvý vzorek. Je-li k dispozici dostatek vzorku, zadejte 

nejvyšší možnou hodnotu.

Code-Nr.
0

Photometer

default setup
y: + n: E

Unit of measure
mg/l

Calibr. factor
1.00

c-Offset
+ 0.00 mg/l

Dilution
1.00

Delay to sample
80 s
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Analogový výstup 1

0 ... 20 mA / 4 ... 20 mA

Volba rozsahu mìøení kanálu 1. Jestliže rozsah mìøení 

koncentrace je 0 ... x mg/l, hodnotì 0 mg/l odpovídá 

bud´to 4 mA nebo 0 mA. Konec rozsahu mìøení je v obou 

pøípadech 20 mA.

Analogový výstup 2

Pouze pro dvoukanálové provedení! Volba rozsahu 

mìøení kanálu 2.

Rozsahy mìøení kanálu 1 a kanálu 2 jsou nezávislé a jsou 

dány nastavením zaèátku rozsahu mìøení (kanál 1 nebo 

2) nebo konce rozsahu mìøení (kanál 1 nebo 2) v menu 

PARAMETER ENTRY.

Mezní hodnota

pro výstrahu AV 1-1

NO current (pracovní proud)

NC current (klidový proud)

 Poznámka! 
Zmìny budou aktivovány

až po provedení Resetu 

(vypnout/zapnout napájení)!

Stanoví, zda kontakt pro mezní hodnotu pro výstrahu 1, 

kanál 1 pracuje jako spínací (pracovní proud) nebo 

rozpínací (klidový proud).

Mezní hodnota

pro výstrahu AV 2-1

Stanoví, zda kontakt pro mezní hodnotu pro výstrahu 2, 

kanál 1 pracuje jako spínací (pracovní proud) nebo 

rozpínací (klidový proud).

Mezní hodnota

pro výstrahu AV 1-2

Pouze pro dvoukanálové provedení!

Stanoví, zda kontakt pro mezní hodnotu pro výstrahu 1, 

kanál 2 pracuje jako spínací (pracovní proud) nebo 

rozpínací ( klidový proud).

Mezní hodnota

pro výstrahu AV 2-2

Pouze pro dvoukanálové provedení!

Stanoví, zda kontakt pro mezní hodnotu pro výstrahu 2, 

kanál 2 pracuje jako spínací (pracovní proud) nebo 

rozpínací ( klidový proud).

Kontakt poruchy
Stanoví, zda kontakt poruchy pracuje jako spínací 

(pracovní proud) nebo rozpínací ( klidový proud).

Aktuální datum/èas 01.01.96 00:00... 31.12.95 23:59
Nastavení systémového èasu.

Formát DD.MM.RR hh:mm.

Nastavení korekce
yes / no

(ano / ne)

Korekce frekvence1

Stisknutím tlaèítka  je zahájeno mìøení "hodnoty 

pozadí" reagence pro kompenzaci vlastního zabarvení 

reagence.

Korekce frekvence
– 5000 ... +5000

0
Ruèní zmìna hodnoty korekce frekvence.1

1) Korekci frekvence stanovte po každé výmìnì reagence nebo fotometru. K získání hodnoty korekce frekvence (= "hodnota pozadí" reagence) pøipojte na pøívod 

vzorku demineralizovanou vodu. Opakujte mìøení, dokud odchylka mezi dvìma po sobì následujícími mìøeními není menší než 15 Hz. Další informace viz 

dokumentace k fotometru.

Volba Seøizovací rozsah

(výchozí nastavení tuènì)

Zobrazení Informace

Analog output 1
4-20 mA

Analog output 2
4-20 mA

Alarm val. 1-1
norm. closed

Alarm val. 2-1
norm. closed

Alarm val. 1-2
norm. closed

Alarm val. 2-2
norm. closed

Error contact
norm. closed

act. Date/Time
25.01.02 15:45

Calibrate offs
yes: K no: E

f-Offset [Hz]
0
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5.3.4 PARAMETER ENTRY (zadání parametrù)

Poznámka! 

V následující tabulce a v tabulkách v další kapitole je pro každou možnost volby uveden ve sloupci 

"Zobrazení" pøíklad zobrazení na displeji. Kromì èíselných hodnot je tento parametr zobrazen také 

v nìkterých pozicích menu. Toto není v pøíkladech zobrazeno. Navíc se jednotlivé hodnoty 

uvedené v pøíkladech mohou lišit od aktuálního nastavení.

Aktuální tovární nastavení je pro každý pøípad uvedeno ve 2. sloupci "Seøizovací rozsah / 

Tovární nastavení" tuèným písmem.

Volba Seøizovací rozsah

(výchozí nastavení tuènì)

Zobrazení Informace

Zaèátek mìøicího rozsahu 1

HA-A: 0,1 ... 10 mg/l / 0,00 mg/l

HA-B: 0,8 ... 80 mg/l / 0,0 mg/l

Daná hodnota koncentrace je pøiøazena hodnotì proudu 0 

nebo 4 mA analogového výstupu 1.

Zaèátek mìøicího rozsahu 2

Pouze pro dvoukanálové provedení!

Daná hodnota koncentrace je pøiøazena hodnotì proudu 0 

nebo 4 mA analogového výstupu 2.

Konec mìøicího rozsahu 1

HA-A: 0,1 ... 10 mg/l / 10,0 mg/l

HA-B: 0,8 ... 80 mg/l / 80,0 mg/l

Daná hodnota koncentrace je pøiøazena hodnotì proudu 

20 mA analogového výstupu 1.

Konec mìøicího rozsahu 2

Pouze pro dvoukanálové provedení!

Daná hodnota koncentrace je pøiøazena hodnotì proudu 

20 mA analogového výstupu 2.

Mezní hodnota

pro výstrahu AV 1 - 1

HA-A: 0,1 ... 10 mg/l / 5,0 mg/l

HA-B: 0,8 ... 80 mg/l / 50,0 mg/l

Prahová hodnota koncentrace pro relé 1, kanál 1 

(diferenèní hystereze 2% mezní hodnoty pro výstrahu).

Mezní hodnota

pro výstrahu AV 2 - 1

HA-A: 0,1 ... 10 mg/l / 10,0 mg/l

HA-B: 0,8 ... 80 mg/l / 80,0 mg/l

Prahová hodnota koncentrace pro relé 2, kanál 1 

(diferenèní hystereze 2% mezní hodnoty pro výstrahu).

Mezní hodnota

pro výstrahu AV 1 - 2

HA-A: 0,1 ... 10 mg/l / 5,0 mg/l

HA-B: 0,8 ... 80 mg/l / 50,0 mg/l

Pouze pro dvoukanálové provedení!

Prahová hodnota koncentrace pro relé 1, kanál 2 

(diferenèní hystereze 2% mezní hodnoty pro výstrahu).

Mezní hodnota

pro výstrahu AV 2 - 2

HA-A: 0,1 ... 10 mg/l / 10,0 mg/l

HA-B: 0,8 ... 80 mg/l / 80,0 mg/l

Pouze pro dvoukanálové provedení!

Prahová hodnota koncentrace pro relé 2, kanál 2 

(diferenèní hystereze 2% mezní hodnoty pro výstrahu).

Èas prvního mìøení 01.01.96 00:00... 31.12.95 23:59

Formát data DD.MM.RR, èasu hh.mm. Po každé zmìnì 

analyzátor neèeká na mìøicí interval, ale spustí se

až podle nastaveného èasu. Pokud má mìøení zaèít 

okamžitì, je nutné nastavit nìjaký døívìjší èas.

Interval mìøení
6 ... 120 min

10

Doba mezi dvìma cykly mìøení. 

Pokud jsou nastaveny 2 minuty, mìøení probíhá bez 

pøestávky.

Poèet mìøení - kanál 1
0 ... 9

11

Pouze pro dvoukanálové provedení!

Poèet mìøení na kanálu 1 pøed pøepnutím na kanál 2.

Poèet mìøení - kanál 2
0 ... 9

11

Pouze pro dvoukanálové provedení!

Poèet mìøení na kanálu 2 pøed pøepnutím na kanál 1.

Range start 1
0.00 mg/l

Range start 2
0.00 mg/l

Range end 1
2.50 mg/l

Range end 2
2.50 mg/l

Alarm val.1-1
2.50 mg/l

Alarm val. 2-1
1.25 mg/l

Alarm val. 1-2
1.25 mg/l

Alarm val. 2-2
2.50 mg/l

1. Measurement
10.02.02 08:00

Meas. interval
10 min

n* Channel 1:
9

n* Channel 2:
1
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5.3.5 LANGUAGE (jazyk)

K dispozici jsou následující jazyky:

• Deutsch

• English

• Français

• Suomi

• Polski

• Italiano.

5.3.6 ERROR DISPLAY (zobrazení chyby)

Poznámka! 

• Toto menu je urèeno pouze ke ètení.

• Jednotlivá chybová hlášení, jejich význam a øešení problémù najdete v kapitole "Pokyny

k odstraňování problémù".

• Pokud existuje alespoň jedno chybové hlášení, výstupní signál je nastaven na stav "porucha".

• Pøi každém mìøení probíhá automatická kontrola poruch. Pokud zmizí porucha, která se objevila 

døíve, hlášení je automaticky zrušeno. Pokud není zrušeno automaticky, je možné je zrušit 

krátkým vypnutím a zapnutím analyzátoru.

Datum první kalibrace 01.01.96 00:00... 31.12.95 23:59

Doba první kalibrace (DD.MM.RR, èas hh.mm).

Po každé zmìnì analyzátor neèeká na kalibraèní interval, 

ale spustí se až podle nastaveného data. Pokud má 

kalibrace zaèít okamžitì, je nutné nastavit nìjaké døívìjší 

datum.

Analyzátor je dodán v pøedem kalibrovaném stavu.
– První kalibraci zaènìte nejdøíve 2 hodiny po prvním 

spuštìní (fáze zahøívání).

– Nastavte èas min. 8 hodin pøed mìøením, aby kalibrace 

nemìla vliv na mìøení.

– Jestliže jste spustili kalibraci ruènì, mìli byste zmìnit 

dobu první kalibrace, protože tento interval závisí

na poslední kalibraci.

Kalibraèní interval
0 ... 720 h

48 h

Doba mezi dvìma kalibracemi. 

Hodnota "0 h" ukonèuje kalibraci.

Doporuèeno: kalibraèní interval 48 ... 72 h.

Kalibraèní roztok
HA-A: 0,1 ... 10 mg/l / 5,0 mg/l

HA-B: 0,8 ... 80 mg/l / 50,0 mg/l

Koncentrace kalibraèního standardu.

Zvolte kalibraèní standard, jehož koncentrace je

v horní tøetinì rozsahu mìøení.2

Datum 1. proplachování 01.01.96 00:00... 31.12.95 23:59

Doba prvního proplachování (DD.MM.RR, èas hh.mm).

Není tøeba provádìt žádné nastavení, protože analyzátor 

CA71HA nepotøebuje žádný èisticí prostøedek.

Interval proplachování
0 ... 720 h

0 h

Doba mezi dvìma proplachováními.

Hodnota "0 h" znamená: žádné èištìní (není tøeba žádný 

èisticí prostøedek).

Doba proplachování
0 ... 60 s

1 s

1) Pokud je u obou kanálù nastavena 0, znamená to, že volbu kanálu provádí externí zaøízení. Pokud je u obou kanálù nastavena 1, znamená to støídání kanálù 

poèínaje kanálem 1.

2) Nastavení analyzátoru odpovídá namíchanému standardnímu roztoku (Ca+Mg) na bázi CaCO3. Pokud chcete kalibrovat ve °dH nebo °fH, musíte zadat 

rovnìž hodnotu standardního roztoku ve °dH resp. °fH. Tyto jednotky musíte nastavit rovnìž pro výstupní sestavy na tiskárnì a pro výstrahy. 

Pøepoètové faktory: 17,8 mg/l = 1° dH a 0,1 mg/l = 1 °fH.

Volba Seøizovací rozsah

(výchozí nastavení tuènì)

Zobrazení Informace

1. Calibration
01.01.02 08:00

Calib.interval
48 h

Calib. solution
1.00 mg/l

1. Flushing
01.01.02 08:10

Flush. interval
48 h

Flushing hold on
60 s
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5.3.7 SERVICE (servis)

Do položky menu "SERVICE" se dostanete z hlavního menu pomocí tlaèítka , pak potvrd´te 

tlaèítkem .

5.3.8 DATA STORAGE (ukládání dat) - Mìøené hodnoty

Poznámka!

Dvì menu, "DATA MEMORY 1" a "DATA MEMORY 2", platí pouze pro dvoukanálové 

provedení. Pro jednokanálové provedení platí pouze menu "DATA MEMORY".

Volba Zobrazení Informace

Èerpadla a ventily

(Pumps and valves)

"Virtuální ovládací panel"

Je možné zvolit øadu kombinací ventilù a èerpadel.

Tyto možnosti jsou:

– Ventil V1:

P (vzorek, z nìm. "Probe") nebo S (kalibraèní standard)

– Ventil V2:

S (kalibraèní standard) nebo C (èisticí prostøedek)

– Ventil V3 (pouze pro dvoukanálové provedení):

1 (kanál 1) nebo 2 (kanál 2)

– Ventil V4 (pro výstup kyvety, zlepšuje èištìní a brání 

pamìt´ovému efektu):

s (stop) nebo g (chod, z angl. "go")

– Èerpadlo P1 a èerpadlo P2:

s (stop) nebo g (chod)

– Smìšovaè G

Èerpadla reagence a vzorku mohou být zapnuta 

souèasnì, takže bìží ve stejném pomìru jako pøi plnìní 

smìsi vzorek-reagence v režimu mìøení.

s (stop) a g (chod)

 Poznámka! 

P1 a P2 jsou neaktivní, když smìšovaè G je v chodu. 

Jestliže P1 nebo P2 je v chodu, G není dostupný.

Jsou možné následující kombinace ventilù:

(platí pro jednokanálové a dvoukanálové provedení, 

pøièemž dvoukanálové provedení se týká volby dané 

polohou ventilu 3 mezi kanály 1 a 2)

– V1: P, V2: S

Prùtok vzorku. Tato kombinace je automaticky 

nastavena pøi ukonèení menu SERVICE.

– V1: S, V2: S

Prùtok kalibraèního standardu

– V1: S, V2: R

Prùtok èisticího prostøedku

Fekvence signálu

(Frequency)
Frekvence signálu fotometru

V1 2 3 4
P S 1 s

P1 2 G
s s s

0 Hz

Volba Zobrazení Informace

Mìøené hodnoty

(Measured values)

Datová pamìt´ obsahuje posledních 1024 namìøených 

hodnot koncentrace s údajem data a èasu. Pokud nejsou

k dispozici žádné hodnoty, objeví se "Empty set".

Procházení údaji je možné maèkáním tlaèítek  a .

Sériový výstup

Celý blok dat mùžete odeslat na výstup (ve formátu 

ASCII) prostøednictvím sériového rozhraní. Za tímto 

úèelem je tøeba nakonfigurovat pøijímající stranu (PC) 

takto: 9600, N, 8, 1.

K odeslání dat musí pøijímající strana (PC) vyslat ASCII 

znak 81 ("Shift", "D").

Mazání dat Tímto se vymažou veškerá data.

53.1 ppb
02.02.99 22:47

Serial output
yes: K no: E

Clear data
y: n: E+
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5.3.9 DATA STORAGE (ukládání dat) - Kalibraèní data

Poznámka! 

K pøístupu do tohoto menu zvolte menu CONFIGURATION, pøejdìte do možnosti volby 

"Calibration factor" a stisknìte tlaèítko .

5.4 Kalibrace

5.4.1 Standardní kalibraèní data

Mìøená hodnota z fotometru je v analyzátoru zpracována jako frekvence.

Následující tabulka poskytuje pøehled standardních kalibraèních dat.

Poznámka! 

Porovnejte tyto hodnoty s vašimi vlastními daty.

Po provedení zmìn v menu CONFIGURATION a v pøípadì aktualizace verze software mùžete 

zkontrolovat a podle potøeby zmìnit kalibraèní data v sub-menu.

Volba Zobrazení Informace

Kalibraèní faktor

Tato datová pamìt´ obsahuje posledních 100 hodnot 

kalibraèního faktoru s údajem data a èasu. Pokud nejsou

k dispozici žádné hodnoty, objeví se "Empty set".

Procházení údaji je možné maèkáním tlaèítek  a .

Sériový výstup

dostupný pouze 

prostøednictvím PC!

žádné zobrazení

Celý blok dat mùžete odeslat na výstup (ve formátu 

ASCII) prostøednictvím sériového rozhraní. Za tímto 

úèelem je tøeba nakonfigurovat pøijímající stranu (PC) 

takto: 9600, N, 8, 1.

K odeslání dat musí pøijímající strana (PC) vyslat ASCII 

znak 81 ("Shift", "D").

Mazání dat Tímto se vymažou veškerá data.

Calibr. factor
1.00

Clear data
y: n: E+

Mìøicí rozsah Koncentrace [mg/l] Frekvence [Hz]

Tvrdost, dolní mìøicí rozsah

HA-A

0,1 ... 10,0 mg/l 0,0

1,0

2,0

3,0

4,0

5,0

6,0

7,0

8,0

10,0

0

208

551

938

1403

1818

2226

2544

2800

3109

Tvrdost, horní mìøicí rozsah

HA-B

0,8 ... 80,0 mg/l 0

10

20

30

40

50

60

70

80

100

0

140

373

653

870

1144

1355

1509

1656

1740
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5.4.2 Rušivé vlivy

5.4.3 Pøíklad kalibrace

Jestliže chcete spustit okamžitou kalibraci (napø. po výmìnì reagencí), postupujte následovnì.

Ujistìte se, že reagence jsou vymìnìny, hadièky opìt naplnìny (bez vzduchových bublin)

a analyzátor je v režimu mìøení.

1. Podržte tlaèítko , až se objeví AUTO MEASURING (automatické mìøení).

2. Tlaèítkem  pøejdìte do menu PARAMETER ENTRY (zadání parametrù)

a potvrd´te tlaèítkem .

3. Tlaèítkem  pøejdìte do položky nabídky "1. calibration" (první kalibrace).

4. Tlaèítkem  zvolte tuto položku. 

5. Nyní pomocí tlaèítek  nebo  a  nastavte èas v minulosti.

6. Stisknutím tlaèítka  potvrd´te hodnotu a pak dvojím stisknutím tlaèítka  se vrat´te

do hlavního menu.

7. Ještì jednou stisknìte . Tím se vrátíte zpìt do režimu mìøení.

Kalibrace nyní probìhne automaticky.

Upozornìní! 

Po ukonèení kalibrace analyzátor automaticky pøejde do režimu mìøení. Nyní musíte nastavit èas 

první kalibrace zpìt do pøítomnosti, abyste vzájemnì sladili èas kalibrace a proplachování. 

Proplachování musí probìhnout 3-4 hodiny pøed další kalibrací.

Pøi zmìnì nastavení èasu první kalibrace postupujte podle shora uvedeného postupu. Po pøechodu 

do režimu mìøení analyzátor automaticky zahájí mìøení, proplachování a kalibraci v zadaných 

èasech.

Pøíèina rušení Rušivý vliv

Zbarvení eliminováno kalibrací

Železo rušivý vliv od 1 mg/l

Fosfát rušivý vliv od 50 mg/l

Sirník rušivý vliv v pøípadì silné koncentrace

Zakalení eliminováno kalibrací

Extrémní hodnoty pH pH musí být menší než 7
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6 Uvedení do provozu

6.1 Kontrola funkce

Výstraha! 

• Zkontrolujte správnost pøipojení. Zvláštì zkontrolujte, zda jsou pøípojky pro hadièky bezpeèné, 

aby nedošlo k únikùm tekutiny. 

• Ujistìte se, zda napájecí napìtí odpovídá hodnotì uvedené na pøístrojovém štítku.

6.2 Zapnutí

6.2.1 Uvedení do provozu "nasucho"

Poznámka! 

• Pokud možno, pøed uvedením analyzátoru do provozu jej nechte zahøát v pohotovostním režimu 

(zobrazení "Auto measuring" - automatické mìøení). Èas mùžete zadat pomocí položky 

"1. measurement" (první mìøení) v menu PARAMETER ENTRY (zadání parametrù).

• V pøípadì zahájení mìøení s chladným analyzátorem budou výsledky prvního mìøení chybné. 

Reakce závisí na teplotì a pokud je teplota pøíliš nízká, pak pøedem definovaná doba reakce není 

pro úplnou reakci dostateèná. Proto nikdy neprovádìjte kalibraci chladného analyzátoru. Pøed 

zahájením kalibrace poèkejte alespoň dvì hodiny.

Po konfiguraci a kalibraci analyzátoru bude cyklus mìøení zahájen automaticky. Není tøeba zadávat 

žádné parametry.

První spuštìní nebo zmìna parametrù pøístroje se provádí následovnì:

1. Zástrèku napájecí šňùry vložte do zásuvky.

2. Podržte tlaèítko , až se zobrazí AUTO MEASURING (automatické mìøení).

3. Zvolte menu CONFIGURATION (konfigurace) a naprogramujte jednotlivé položky

až po "Actual date/time" (aktuální datum/èas) vèetnì. Pomocí  se mùžete vrátit

do hlavního menu.

4. Nyní dokonèete menu PARAMETER ENTRY (zadání parametrù) a SERVICE (servis).

Pomocí  se mùžete vrátit do hlavního menu.

5. Opìt zvolte CONFIGURATION (konfigurace) a tlaèítkem  pøejdìte do položky menu 

"Calibrate offset" (nastavení korekce).

6. K pøipojení "Sample" (vzorek) pøipojte nádobku s destilovanou vodou a spust´te korekci 

frekvence (tlaèítko ). Registrovaná hodnota je zobrazena a uložena.

7. Pak znovu pøipojte pøívod vzorku.

Pomocí  se mùžete vrátit do hlavního menu.

Analyzátor automaticky zahájí procedury "Calibration" (kalibrace), "Measurement" (mìøení)

a "Flushing" (proplachování) (jsou spouštìny øídicím signálem nebo vestavìným èasovaèem) podle 

vámi nastavených parametrù pøístroje "1. calibration" (první kalibrace), "1. measurement" (první 

mìøení), "1. flushing" (první proplachování) a pøíslušných èasových intervalù.
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Následující pøehled pøedstavuje procedury, které probíhají v pøístroji, a naprogramované èasové 

intervaly:

6.2.2 Uvedení do provozu se vzorkem

Tento postup se od uvedení do provozu "nasucho" liší v tom, že pøívody reagencí jsou naplnìny pøed 

zahájením cyklu automatického mìøení, kalibrace a proplachování.

Postupujte následovnì:

1. Zástrèku napájecí šňùry vložte do zásuvky.

2. Podržte tlaèítko , až se zobrazí AUTO MEASURING (automatické mìøení).

3. Zvolte menu SERVICE.

4. Zapnìte èerpadlo reagencí P2 (tlaèítkem  zvolte P2 a tlaèítkem  nastavte "g" - chod)

a nechte je bìžet, dokud si nebudete jisti, že reagence jsou ve spojce T. Pak tlaèítkem  

èerpadlo P2 vypnìte (stav "s" - stop).

5. Nyní ventily V1, V2 pøepnìte pro prùtok kalibraèního standardu (zvolte V1: S, V2: S; pøi volbì 

 nebo  pøepnìte do "S" pomocí ) a pak zapnìte èerpadlo vzorku P1. Nechte je bìžet, 

dokud si nebudete jisti, že kalibraèní standard je ve spojce T. Pak èerpadlo P1 vypnìte.

6. Nyní ventily V1, V2 pøepnìte pro prùtok vzorku (zvolte V1: P, V2: S; pøi volbì  nebo  

pøepnìte do "P" nebo "S" pomocí ) a pak zapnìte èerpadlo vzorku P1. Nechte je bìžet, 

dokud si nebudete jisti, že vzorek je ve spojce T. Pak èerpadlo P1 vypnìte.

Poznámka! 

U dvoukanálového provedení musí být navíc nastaven ventil V3 pro pøepínání mezi kanálem 1

a kanálem 2.

7. Nyní pokraèujte jako pøi uvádìní do provozu "nasucho" (od kroku 2).

Funkce Doba trvání [s] Seøizovací rozsah

Measurement

(mìøení)

Proplachování (vzorek)

Èekání na odbìr vzorku

Stabilizace

První mìøení

Proplachování (pøívod reagence)

Naplnìní smìsí

Reakce

Vyprázdnìní kyvety

Proplachování

Vyprázdnìní kyvety

Druhé mìøení

Proplachování (vzorek)

3 x 15

20 ... 300

8

30

30

viz Techn. data

15

20

15

30

CONFIGURATION / "Delay to sample"

SERVICE / "Pumps and valves" 

Calibration

(kalibrace)

Proplachování (kalibraèní standard)

Èekání na odbìr kalibr. standardu

Stabilizace

První mìøení

Proplachování (pøívod reagence)

Naplnìní smìsí

Reakce

Vyprázdnìní kyvety

Proplachování

Vyprázdnìní kyvety

Druhé mìøení

Proplachování (vzorek)

3 x 15

20 ... 300

8

30

30

viz Techn. data

15

20

15

30

CONFIGURATION / "Delay to sample"

SERVICE / "Pumps and valves" 

Flushing

(proplachování)

Èerpání èisticího roztoku

Umožnìní reakce

Èerpání èisticího roztoku

Doba proplach.: 2

5

Doba proplach.: 2

PARAMETER ENTRY / "Flush hold on"
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7 Údržba

Upozornìní! 

Nesmíte provádìt žádné postupy, které nejsou uvedeny v následujících oddílech.

Tyto èinnosti smí provádìt pouze servis E+H.

Poznámka! 

Seznam pøíslušenství a spotøebních dílù najdete v kapitole "Pøíslušenství".

7.1 Plán údržby

V následujícím textu jsou vysvìtleny všechny povinné kroky údržby, které musí být provádìny

pøi bìžném provozu analyzátoru.

Pokud používáte jednotku pro úpravu vzorkù, napø. CAT 430, proved´te vzájemnou koordinaci 

údržby této jednotky a analyzátoru. Prostudujte si kapitolu o údržbì v pøíslušném návodu k obsluze.

Poznámka! 

Pøi jakékoliv manipulaci s hadièkami reagencí musí být tyto hadièky odpojeny od nádob

s reagencemi, aby nemohlo dojít ke zneèištìní reagencí.

7.2 Výmìna reagencí

Výstraha! 

• Hrozí nebezpeèí skøípnutí prstù dvíøky skøínì, kazetami a hlavicemi èerpadel.

• Pøi manipulaci s reagencemi dodržujte pokyny uvedené v bezpeènostních listech. Používejte 

ochranný odìv, rukavice a brýle.

• Pokud pracujete s bìlicím louhem, ujistìte se, že pracovištì je dobøe vìtrané. Pokud se necítíte 

dobøe, ihned vyhledejte lékaøskou pomoc.

• Jestliže reagence pøijde do kontaktu s pokožkou nebo oèima, zasažené místo dùkladnì opláchnìte 

dostateèným množstvím vody a ihned vyhledejte lékaøskou pomoc.

• Nikdy nelejte vodu do reagencí. Reagence obsahující kyseliny se mohou rozstøikovat a vyvíjet 

teplo.

Èasový interval Nutný úkon Poznámka

týdnì – Zkontrolujte kalibraèní faktor a zapište jeho 

hodnotu (pro úèely servisu)

– Hadièky ventilù uložte do správné pozice a 

ošetøete silikonovým sprejem (prodlužuje 

životnost).

menu CONFIGURATION

mìsíènì – Systém hadièek pøívodu vzorku propláchnìte 

tlakovou vodou (injekèní støíkaèkou pro 

jednorázové použití), zkontrolujte a podle 

potøeby vymìňte reagence

– Systém hadièek pøívodu vzorku propláchnìte 

12.5% bìlicím louhem (chlornan sodný) a 

dùkladnì propláchnìte vodou

Výstraha!

Žíravé. Používejte ochranné rukavice

a brýle. Vyvarujte se rozstøikování reagencí.

– Hadièky èerpadel ošetøete silikonovým 

sprejem

– Zkontrolujte zneèištìní sbìrné nádobky na 

vzorek a v pøípadì potøeby vyèistìte

– Hadièky èerpadel uložte tak, aby se 

nekroutily

– viz kapitola "Výmìna reagencí"

– Vyjmìte kazetu èerpadla vzorku.

– Namísto pøívodu vzorku pøipojte injekèní 

støíkaèku pro jednorázové použití.

– SERVICE:

V1: S, P1: g, P2: s, V2: S

Pøipojte odbìr vzorku

každé 3 mìsíce – Èištìní odpadního potrubí

každých 6 mìsícù – Vymìňte hadièky èerpadel

– Vymìňte hadièky ventilù

– viz kapitola "Výmìna hadièek èerpadel"
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Pøi správném skladování reagencí (v temnu, do 20 °C) si tyto udrží vlastnosti minimálnì po dobu 

12 týdnù od data výroby (èíslo dávky). Po uplynutí tohoto intervalu je tøeba reagence vymìnit. 

Skladovatelnost lze prodloužit ponecháním reagencí v temném a chladném skladovacím místì. 

Reagence je bezpodmíneènì nutné vymìnit, když:

• reagence byly zneèištìny vzorkem (viz "Pokyny k odstraňování problémù"),

• reagence jsou pøíliš staré,

• reagence byly znehodnoceny nesprávnými podmínkami skladování nebo vlivem okolního 

prostøedí.

Kontrola reagencí

a. V laboratoøi zkontrolujte koncentraci kalibraèního standardu. Zkorigujte hodnoty 

(PARAMETER ENTRY, "Calibration solution") nebo vymìňte kalibraèní standard.

b. V nádobce smíchejte 20 ml (HA-A) resp. 100 ml (HA-B) kalibraèního standardu s 5 ml každé 

reagence. Jestliže po deseti minutách není patrná zmìna barvy roztoku, musíte reagence 

vymìnit.

Výmìnu reagencí proved´te následovnì:

1. Opatrnì vyjmìte hadièky z nádob a utøete je suchým textilem. Používejte ochranné rukavice.

2. Pøibližnì na 5 sekund zapnìte èerpadlo reagencí.

3. Hadièky reagencí propláchnìte velkým množstvím destilované vody (viz menu SERVICE).

4. Vymìňte nádobu s reagencí a hadièky ponoøte do nové nádoby.

5. Hadièky naplňte novými reagencemi (menu SERVICE). Zapnìte všechna èerpadla (stav "g"). 

Èerpadla vypnìte (stav "s"), až v hadièkách nejsou patrné vzduchové bubliny.

6. Namísto vzorku použijte destilovanou vodu a stanovte "hodnotu pozadí" reagence (viz kapitola 

"Kalibrace").

Namìøenou hodnotu zadejte jako korekci frekvence (CONFIGURATION / "Frequency 

offset").

7. Pak proved´te kalibraci (viz kapitola "Kalibrace").

7.3 Výmìna hadièek èerpadel

Výstraha! 

Pøi demontáži hadièek ze spojek se vyvarujte rozstøikování reagencí. Používejte ochranné rukavice 

a brýle.

K dopravì média u analyzátoru slouží peristaltická èerpadla. Dopravní výkon èerpadla závisí 

na elasticitì hadièek èerpadla. Elasticita klesá s rùstem mechanického namáhání a dopravní výkon 

èerpadla klesá. Opotøebení závisí na mechanickém namáhání (interval mìøení, tlak pøi spouštìní 

èerpadla). Až do urèité meze je možné vliv opotøebení kompenzovat kalibrací. Pøi pøíliš velkém 

zhoršení elasticity již dopravní výkon èerpadla nestaèí, což vede k nesprávnému výsledku mìøení. 

Proto je tøeba hadièky vymìnit.

Pøi výmìnì hadièek postupujte následovnì:

1. Staré hadièky nejprve propláchnìte vodou a pak je vyprázdnìte (viz menu SERVICE).

2. Hadièky odpojte od pøipojovacích spojek èerpadla.

3. Hadièky reagencí vyjmìte z nádob s reagencemi, aby se reagence nezneèistily.

4. Povolte kazetu s hadièkami. Nyní mùžete hadièky vyjmout.

5. Obráceným postupem nahrad´te staré hadièky novými. Nezapomeňte ponoøit hadièky reagencí 

do nádob s reagencemi.

6. Po namontování naplňte hadièky vzorkem, kalibraèním standardem nebo èisticím prostøedkem 

(menu SERVICE).

7. Proved´te kalibraci (menu PARAMETER ENTRY).
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Upozornìní! 

Ujistìte se, že jste nové hadièky èerpadel pøipojili ke správným vývodùm spojek tvaru T pro hadièky.

Objednací èísla hadièek èerpadel viz kapitola "Odstraňování problémù" / "Náhradní díly".

7.4 Výmìna hadièek ventilù

Pøi výmìnì hadièek postupujte následovnì:

1. Staré hadièky nejprve propláchnìte vodou a profouknìte vzduchem (viz menu SERVICE).

2. Hadièky odpojte od ventilù:

a. Pøední hadièky mùžete odpojit pøímo, protože ventily jsou v klidovém stavu otevøené.

b. Pøi odpojování zadních hadièek stisknìte èernou èást ventilu a hadièky odpojte.

3. Obráceným postupem nahrad´te staré hadièky novými.

Ujistìte se, že hadièky jsou správnì pøipojeny (viz obr. 17).

4. Po namontování naplňte hadièky vzorkem, kalibraèním standardem nebo èisticím prostøedkem 

(menu SERVICE).

5. Proved´te kalibraci (menu PARAMETER ENTRY).

C07-CA71xxx-00-08-00-xx-005.eps

Obr. 17: Ventily a hadičky ventilů

V1-4 Ventily 1, 2 a 4
1 Dvoukanálový přepínač (volitelně)
2 K čerpadlu
3 Y-kus, spojovací hadička k ventilu 1, za ním
4 Výstupní hadička
5 Hadička ventilu 2, přední, kalibrační standard
6 Hadička ventilu 2, zadní, čisticí prostředek
7 Hadička ventilu 1, přední, vzorek

7.5 Výmìna statického smìšovaèe

Pøi výmìnì smìšovaèe postupujte následovnì:

1. Nejprve jej propláchnìte vodou a pak profouknìte vzduchem (viz menu SERVICE).

2. Odšroubujte ètyøi šrouby krytu fotometru a kryt demontujte.

3. Odpojte smìšovaè od fotometru a T-kusu pod krytem fotometru.

4. Vyjmìte starý smìšovaè a vložte nový.

5. Pøipojte nový smìšovaè zpìt k fotometru a T-kusu.

6. Pøiložte kryt fotometru a pøišroubujte jej.

7. Po namontování naplňte hadièky vzorkem, kalibraèním standardem nebo èisticím prostøedkem 

(menu SERVICE).

8. Proved´te kalibraci (menu PARAMETER ENTRY).

2 3

567

V1 V2 V4

1

4



Údržba Stamolys CA71HA

34 Endress+Hauser

7.6 Výmìna kyvety fotometru

Upozornìní! 

Manipulace s elektronickými díly

Elektronické díly jsou citlivé na elektrostatický výboj. Pøed manipulací s elektronickými díly vybijte 

své tìlo, napø. dotykem zemnicího vodièe.

Pøi výmìnì kyvety (optické komory) postupujte následovnì:

1. Nejprve ji opláchnìte vodou a pak profouknìte vzduchem (viz menu SERVICE).

2. Odšroubujte ètyøi šrouby krytu fotometru a kryt demontujte.

3. Odšroubujte ètyøi šrouby na stranì fotometru, kde není plochý kabel.

4. Odpojte èást elektroniky fotometru.

5. Vyjmìte kyvetu a demontujte hadièky.

6. Vložte novou kyvetu.

Upozornìní! 

V žádném pøípadì se nedotýkejte prsty optického okénka kyvety! Jinak na jeho povrchu zùstanou 

mastné stopy. To mùže vést k nesprávným mìøeným hodnotám.

7. Hadièky pøipojte ke kyvetì tak, aby byl vzorek pøivádìn zespodu.

8. Pomocí dodaných spojek zajistìte hadièky tak, aby se kyveta nemohla vysmeknout.

9. Fotometr namontujte zpìt a utáhnìte šrouby.

10. Pøiložte kryt fotometru a pøišroubujte jej.

11. Po namontování naplňte hadièky vzorkem, kalibraèním standardem nebo èisticím prostøedkem 

(menu SERVICE).

12. Proved´te kalibraci (menu PARAMETER ENTRY).

7.7 Èištìní

Upozornìní! 

Pøi èištìní dbejte, abyste nepoškodili štítek analyzátoru. Nepoužívejte èisticí prostøedky na bázi 

rozpouštìdel.

Pøi èištìní skøínì analyzátoru postupujte následovnì:

• Skøíň z nekorodující oceli (nekorodující ocel SS 1.4301 (AISI 304)):

pomocí textilie, která nepouští vlákna a prostøedku Glittol RG 10.51

• Skøíň GFK:

pomocí vlhké textilie nebo èisticího prostøedku na bázi tensidù (zásaditý).
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7.8 Odstavení mimo provoz

Analyzátor je tøeba odstavit mimo provoz pøed odesláním nebo pøed delším pøerušením provozu 

(více než 5 dní).

Upozornìní! 

Pøed odstavením pøístroje dùkladnì propláchnìte èistou vodou všechny okruhy mìøicího systému.

Pøi odstavování analyzátoru mimo provoz postupujte následovnì:

1. Hadièky vyjmìte z nádob pro reagence a kalibraèní standard a ponoøte je do nádoby s èistou 

vodou.

2. Ventil V1 pøepnìte na "S" (kalibraèní standard) a na dobu jedné minuty zapnìte èerpadla P1

a P2 (menu SERVICE).

3. Vyjmìte hadièky z vody a nechejte èerpadla bìžet, až hadièky budou úplnì prázdné.

4. Pokud používáte nepøetržitou dodávku vzorku, odpojte pøívod vzorku.

5. Hadièky vzorku propláchnìte èistou vodou a pak profouknìte stlaèeným vzduchem, aby byly 

zcela prázdné.

6. Demontujte hadièky z ventilù.

7. Odlehèete hadièky èerpadel vyjmutím kazety s hadièkami z držáku.
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8 Pøíslušenství

8.1 Sbìrná nádobka na vzorek

• pro odbìr vzorkù ze systémù pod tlakem

• poskytuje beztlaký plynulý proud vzorku

❑ Sbìrná nádobka na vzorek bez hlídání hladiny; obj. è. 51512088

❑ Sbìrná nádobka na vzorek s hlídáním hladiny (vodivostním); obj. è. 51512089

8.2 Reagence, èisticí prostøedek, kalibraèní standard

❑ Sada reagencí, po 1 l aktivních reagencí HA-A1+HA-A2; obj. è. CAY748-V10AAE

❑ Sada reagencí, po 1 l neaktivních reagencí HA-A1+HA-A2; obj. è. CAY748-V10AAH

❑ Sada reagencí, po 1 l aktivních reagencí HA-B1+HA-B2; obj. è. CAY749-V10AAE

❑ Sada reagencí, po 1 l neaktivních reagencí HA-B1+HA-B2; obj. è. CAY749-V10AAH

❑ Kalibraèní standard 5 mg/l CaCO3; obj. è. CAY750-V10C05AAE

❑ Kalibraèní standard 10 mg/l CaCO3; obj. è. CAY750-V10C10AAE

❑ Kalibraèní standard 20 mg/l CaCO3; obj. è. CAY750-V10C20AAE

❑ Kalibraèní standard 50 mg/l CaCO3; obj. è. CAY750-V10C550AAE

❑ Kalibraèní standard 180 mg/l CaCO3; obj. è. CAY750-V10C88AAE

Poznámka! 

Dodržujte, prosím, pokyny k likvidaci uvedené v bezpeènostních listech reagencí!

8.3 Èisticí prostøedek pro hadièky

❑ Èisticí prostøedek, zásaditý, 100 ml; obj. è. CAY746-V01AAE

❑ Èisticí prostøedek, kyselinný, 100 ml; obj. è. CAY747-V01AAE

8.4 Další pøíslušenství

❑ Sada pro údržbu CAV 740:

– 1 sada hadièek èerpadla žlutá/modrá

– 1 sada hadièek èerpadla èerná/èerná

– 1 sada spojek pro každou sadu hadièek

obj. è. CAV 740-5C

❑ Odrušovací èlen pro ovládací, napájecí a signálové linky

obj. è. 51512800

❑ Silikonový sprej

obj. è. 51504155

❑ Sada ventilù, 2 ks, pro dvoukanálové provedení

obj. è. 51512234

❑ Sada pro rozšíøení z jednokanálového provedení na dvoukanálové

obj. è. 51512640

❑ Sada kyvety (optické komory)

obj. è. 51515577

❑ Sada výstupního ventilu, hadièka o vnitøním prùmìru 3,2 mm

obj. è. 51515580
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9 Odstraňování problémù

9.1 Pokyny k odstraňování problémù

Aèkoliv analyzátor není díky své jednoduché konstrukci pøíliš náchylný k poruchám, nelze zcela 

vylouèit problémy.

Možné chyby, jejich pøíèiny a možné zpùsoby jejich odstranìní jsou uvedeny níže.

9.2 Systémová chybová hlášení

Chybové hlášení Možná pøíèina Kontrola anebo opatøení k odstranìní závady

Neúspìšná kalibrace

Jestliže je kalibrace neúspìšná, mùžete zadat nový kalibraèní faktor ruènì (menu 

"CONFIGURATION", "Calibration factor"). Chybové hlášení zrušte krátkým vypnutím a zapnutím 

analyzátoru.

Jestliže se tato chyba objevuje èasto, budete muset hledat pøíèinu.

Vzduchové bubliny v systému Zahajte kalibraci ruènì ("PARAMETER ENTRY", "1. calibration", zmìňte patøiènì datum, zahajte 

mìøení) nebo zadejte nový kalibraèní faktor.

Nesprávná koncentrace 

kalibraèního standardu

Ovìøte koncentraci v laboratoøi. Nastavte správnì hodnotu koncentrace kalibraèního standardu 

("PARAMETER ENTRY", "Calibration solution") nebo jej vymìňte.

Reagence zneèištìné nebo staré Jednoduchá kontrola: V nádobce smíchejte cca 10 až 100 ml kalibraèního standardu s cca 1 ml 

reagence. Jestliže roztok nezmìní barvu po uplynutí max. 10 min, vymìňte reagence.

Chybné dávkování kalibraèního 

standardu

Zkontrolujte, zda ventily nejsou zneèištìné nebo ucpané (vizuální kontrola). V pøípadì potøeby 

vymìňte hadièky ventilù.

Vadný fotometr Zkontrolujte nastavení v menu "CONFIGURATION".

Zneèištìná kyveta 

(optická komora) 

fotometru

Nedostateèná svìtelná intenzita 

dopadající na pøijímaè, napø.

z dùvodu usazených èástic

– Propláchnìte 12,5% bìlicím louhem

– Pøi použití jednotky pro úpravu vzorku CAT 430:

Zkontrolujte filtr.

Vadný fotometr Vadný fotometr Zkontrolujte nastavení v menu CONFIGURATION, "Photometer".

Žádný vzorek
Žádný vzorek Obnovte dodávku vzorku.

Vadné hlídání hladiny Zkontrolujte hlídání hladiny sbìrné nádobky na vzorek.

Únik kapaliny Únik z nádob nebo hadièek Vymìňte vadné díly a oèistìte a vysušte analyzátor CA 71 nebo díly zasažené únikem.

Žádný mìøicí signál

Vadný fotometr Informujte servis E+H

Elektrické pøipojení Zkontrolujte elektrické pøipojení a správnou dimenzi pojistek.

Spálená pojistka Vymìňte pojistku F4 nebo F5 (støednì zpoždìná 0,2 A)
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9.3 Procesní chyby bez hlášení

Chybové hlášení Možná pøíèina Kontrola anebo opatøení k odstranìní závady

Mìøené hodnoty stále 

stejné

Reagence zneèištìné 

nebo staré

Jednoduchá kontrola: V nádobce smíchejte cca 10-100 ml kalibraèního standardu s cca 1 ml reagence. 

Jestliže roztok nezmìní barvu po uplynutí max. 10 min, vymìňte reagence.

Žádný vzorek, žádné 

reagence

Ujistìte se, že je pøivádìn vzorek a reagence, zkontrolujte hlídání hladiny a v pøípadì potøeby oèistìte.

Systém zablokovaný Propláchnìte 12,5% bìlicím louhem (mìsíèní údržba).

Nepøesné mìøené 

hodnoty

Nesprávná koncentrace 

kalibr. standardu

Ovìøte koncentraci v laboratoøi. Nastavte správnì hodnotu koncentrace kalibraèního standardu 

("PARAMETER ENTRY", "Calibration solution") nebo jej vymìňte.

Reagence zneèištìné 

nebo staré

Jednoduchá kontrola: V nádobce smíchejte cca 10-100 ml kalibraèního standardu s cca 1 ml reagence. 

Jestliže roztok nezmìní barvu po uplynutí max. 10 min, vymìňte reagence.

Pøíliš velká "hodnota 

pozadí" reagence

Po výmìnì reagencí proved´te korekci kalibrace a pak kalibraci (CONFIGURATION, "Offset calibration" - 

korekce kalibrace).

Chybné jednotky Zkontrolujte nastavení v menu "CONFIGURATION", "Measuring unit" (jednotky mìøení).

Vadná kyveta fotometru Zkontrolujte nastavení v menu CONFIGURATION, "Photometer".

Doba odbìru vzorku 

pøíliš krátká

Prodlužte dobu odbìru vzorku (CONFIGURATION, "Delay to sample" - èekání na odbìr).

Køížová interference

(látky, které ruší 

fotometrické metody)

Zjistìte rušící látky (viz Technická informace, princip mìøení), 

možno použít jednotku pro úpravu vzorku.

Kalibraèní standard je 

dávkován do vzorku

Zkontrolujte ventily a jejich nastavení. V pøípadì potøeby vymìňte hadièky ventilù.

Filtr pøíliš dlouho

v provozu

Odeberte kontrolní vzorek na vstupu analyzátoru a zkontrolujte koncentraci v laboratoøi. Jestliže hodnoty 

namìøené analyzátorem nevykazují žádné odchylky, èastìji èistìte ultrafiltraèní moduly nebo filtry se 

zpìtným proplachováním.

Systém zablokovaný 

nebo zneèištìný

Propláchnìte 12,5% bìlicím louhem (mìsíèní údržba).

Dávkování Vymìňte hadièky èerpadel.

Zneèištìná kyveta 

fotometru

Nejprve propláchnìte 12,5% bìlicím louhem a potom 5% kyselinou solnou.

Kontrolní vzorek

v laboratoøi vykazuje 

odlišné mìøené hodnoty

Stárnutí vzorku Zkrat´te èas mezi odbìrem vzorku a analýzou.

Chyby pøenosu 

mìøených hodnot

Analogový výstup špatnì 

dimenzován

Zkontrolujte nastavení (CONFIGURATION, "Analog output 1" nebo "2").

Nesprávný mìøicí rozsah Seøid´te mìøicí rozsah (PARAMETER ENTRY, "Measuring range").

Rušení Zkontrolujte, zda elektrické linky nejsou rušeny silnými zdroji elektromagnetické indukce.

Analyzátor nejde 

zapnout

Chybí napájení Zkontrolujte elektrické pøipojení a napájení.

Pojistka Vymìňte pojistku F1 (zpoždìná 0,5 A).

Analyzátor bìží, ale 

zobrazení údajù je 

zkreslené nebo vypnuté

Chyba inicializace Vypnìte analyzátor a po cca 30 sekundách jej opìt zapnìte.

Èerpadla nebìží

Únik Viz chybové hlášení "Únik kapaliny".

Snímaè únikù pøemostìn Pøerušte kontakt mezi svorkami senzoru únikù (svorky 67-66).

Pojistka Zkontrolujte všechny pojistky a podle potøeby vymìňte.

Vadné èerpadlo Servis E+H

Mìøení se nezahajuje Únik u fotometru Servis E+H

Bliká nápis 

"Measurement" (mìøení)

Není dosažena doba 

prvního mìøení

Datum musí být mezi 01.01.1996 a aktuálním datem.

Èas. interval neuplynul Zmìňte parametry.
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9.4 Náhradní díly

Obr. 18 znázorňuje komponenty analyzátoru. Uvádìjte, prosím, objednací èísla náhradních dílù, 

uvedená v následujících odstavcích.

Kalibrace se nezahajuje

Není dosažena doba 

první kalibrace

Datum musí být mezi 01.01.1996 a aktuálním datem.

Èas. interval neuplynul 

nebo nastaven na 0 h

Zmìňte parametry.

Únik u fotometru Servis E+H

Proplachování se 

nezahajuje

Není dosažena doba 

prvního proplachování

Datum musí být mezi 01.01.1996 a aktuálním datem.

Èas. interval neuplynul 

nebo nastaven na 0 h

Zmìňte parametry.

Únik u fotometru
Zablokován pøístroj nebo 

odtok

Odstraňte zablokování.

Servis E+H

Zablokování, usazeniny

v analyzátoru

Tvrdost vody Usazeniny vápníku lze odstranit propláchnutím 5% kyselinou solnou.

Je-li tøeba, dávkujte do vzorku EDTA, abyste zabránili vzniku usazenin (EDTA nepoužívejte u analyzátoru 

CA71HA!).

Nedostateèná úprava 

vzorkù

Zkrat´te interval èištìní jednotky pro úpravu vzorkù.

Chybové hlášení Možná pøíèina Kontrola anebo opatøení k odstranìní závady

C07-CA71XXx-00-08-xx-010.eps

Obr. 18: Přehled dílů
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9.4.1 Náhradní díly pro dodávku vzorku a reagencí

9.4.2 Specifické náhradní díly pro analyzátor

9.5 Zaslání pøístroje výrobci

Jestliže pøístroj potøebuje opravu, zašlete jej, prosím, očištěný pøíslušnému obchodnímu zastoupení 

Endress+Hauser. Pokud možno použijte pùvodní obal.

Pøiložte, prosím, vyplnìný formuláø "Prohlášení o kontaminaci" (okopírujte pøedposlední stranu 

tohoto návodu) spolu s balicím listem a dokumenty pro pøepravu.

Bez vyplnìného "Prohlášení o kontaminaci" nelze opravu provést!

9.6 Likvidace pøístroje

Pøístroj obsahuje elektronické souèásti a proto musí být zlikvidován podle pøedpisù pro likvidaci 

elektronického odpadu.

Dodržujte, prosím, pøedpisy vaší zemì.

Položka Náhradní díl Objednací èíslo

120 Hadièka vyrobená z Norprene, 1,6 mm 51504116

121 Hadièka vyrobená z C-Flex, 3,2 mm (pøívod permeátu a pøetok u sbìrné nádobky 

na vzorek)

51504114

122 Hadièka vyrobená z C-Flex, 6,4 mm 51504115

123 Hadièka vyrobená z C-Flex, 1,5 mm 51512535

130 Spojka pro hadièky 1,6 mm x 1,6 mm (10 ks) 51506495

131 Spojka tvaru T pro hadièky 1,6 mm x 1,6 mm x 1,6 mm (10 ks) 51506490

134 Spojka tvaru Y pro hadièky 1,6 mm x 1,6 mm x 1,6 mm (10 ks) 51512096

135 Pøipojovací spojky pro sbìrnou nádobku na vzorek (10 ks) 51512099

136 Spojka tvaru T pro hadièky 3,2 mm x 3,2 mm x 3,2 mm (10 ks) 51516166

141 Sbìrná vana 51512102

154 Ventil, komplet 51512100

155 Sada ventilù pro dvoukanálové provedení 51512235

160 Váleèková hlava s držákem pro èerpadlo 51512085

161 Kazeta s hadièkou pro èerpadlo 51512086

170 Sbìrná nádobka na vzorek s hlídáním hladiny 51512089

171 Sbìrná nádobka na vzorek bez hlídání hladiny 51512088

185 Výstupní ventil 51515580

Položka Náhradní díl Objednací èíslo

130-133

Sada pro údržbu CAV 740:

– 2 sady hadièek èerpadla žlutá/modrá

– 2 sady hadièek èerpadla èerná/èerná

– 1 sada spojek pro každou sadu hadièek

CAV740-5A

186 Kyveta (optická komora) fotometru 51505778

200 Fotometr pro mìøení celkové tvrdosti

– HA-A

– HA-B

51512082

51512083
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10 Technická data

10.1 Vstup

10.2 Výstup

10.3 Napájení

Mìøená velièina CaCO3 [mg/l, °fH, °dH, mmol/l, ppm]

Mìøicí rozsah 0,1 ... 10 mg/l CaCO3 (HA-A)

0,8 ... 80 mg/l CaCO3 (HA-B)

Vlnová délka 525 nm (HA-A)

880 nm (HA-B)

Referenèní vlnová délka 660 nm (HA-A)

740 nm (HA-B)

Výstupní signál 0/4 ... 20 mA

Signál pøi výstraze Kontakty: 2 limitní kontakty (na kanál), 1 kontakt systémové výstrahy

Volitelnì: konec mìøení (u dvoukanálového provedení je možné zobrazení 

èísla kanálu)

Zátìž max. 500 Ω

Sériové rozhraní RS 232 C

Zatížitelnost 230 V / 115 V AC max. 2 A, 30 V DC max. 1 A

Napájecí napìtí 115 V AC / 230 V AC ±10%, 50/60 Hz

Pøíkon cca 50 VA

Spotøeba proudu cca 0,2 A pøi 230 V

cca 0,5 A pøi 115 V

Pojistky 1 x zpoždìná 0,5 A pro elektroniku

2 x støednì zpoždìná 0,2 A pro fotometr

1 x zpoždìná 0,1 A pro motory



Technická data Stamolys CA71HA

42 Endress+Hauser

10.4 Provozní charakteristiky

10.5 Pracovní prostøedí

10.6 Proces

Doba mezi dvìma cykly mìøení tmìøení = doba reakce + doba proplachování + doba èekání + doba dalšího 

proplachování + doba plnìní + doba odbìru vzorku + doba odmítnutí 

reagence (min. doba èekání = 0 min)

Maximální chyba mìøení 5 % mìøicího rozsahu (HA-A)

3 % mìøicího rozsahu (HA-B)

Interval mìøení tmìøení až 120 min

Doba reakce 2 minuty

Požadované množství vzorku 20 ml na mìøicí cyklus

Požadované množství reagence 2 x 0,1 ml

1,0 l každé reagence každých 90 dní (HA-A) resp. každých 21 dní (HA-B) 

pøi intervalu mìøení 10 minut

Interval kalibrace 0 až 72 h

Interval proplachování 0 až 72 h

Doba proplachování volitelná od 20 do 300 s (standardnì = 80 s)

Doba dalšího proplachování 60 s

Doba plnìní 15 s (HA-A)

10 s (HA-B)

Odbìr vzorku tvzorek = 80 s

Odmítnutí reagence todmítnutí = 20 s (HA-A)

todmítnutí = 10 s (HA-B)

Interval údržby 6 mìsícù (typicky)

Požadavek servisu 15 minut týdnì (typicky)

Okolní teplota 5 ... 40 °C, vyhnìte se prudkým teplotním zmìnám

Vlhkost Pod mezí kondenzace, instalace v bìžném èistém vnitøním prostøedí.

Venkovní instalace je možná pouze s nadkrytím (dodávka zákazníkem)

Stupeň krytí IP 43

Teplota vzorku 5 až 40 °C

Prùtok vzorku min. 5 ml za minutu

Konzistence vzorku malý obsah pevných èástic (< 50 ppm)

Pøívod vzorku bez tlaku

Hodnota pH vzorku > pH 3 (nepufrované)
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10.7 Mechanická konstrukce

Konstrukce, rozmìry viz kapitola "Instalace"

Hmotnost

Skøíň GFK

Skøíň z nekorod. oceli

Bez skøínì

cca 28 kg

cca 33 kg

cca 23 kg

Materiály

Skøíň:

Èelní okénka:

Neukonèená hadièka:

Hadièka èerpadla:

Ventily:

Nekorodující ocel 1.4301 (AISI 304) nebo GFK

Plexiglass®

C-Flex®, Norprene®

Tygon®, Viton®

Tygon®
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11 Pøíloha

11.1 Obslužná matice

Jednokanálové provedení

CONFI-
GURATION

Code
number

Photometer Default
settings

Measuring
unit

Calibration
factor

Concentrat.
offset Dilution Delay to

sample

Deutsch English Français ItalianoSuomi Polski

Error
messages

Pumps
and valves

Frequency

Measured
values

Output Clear data

Measuring
range start

Alarm value
1

Calibration Measuring Flushing Waiting

PARAMETER
ENTRY

AUTO
MEASURING

LANGUAGE

ERROR
DISPLAY

SERVICE

DATA
MEMORY

Measuring
range end

1st
Measurem.

1st
Calibration

Calibration
interval

Measuring
interval

F

F

F

F

F

F

F

Alarm value
2
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Analog
output

Alarm value
1

Alarm value
2

Error
contact

act. Date/
time

Frequency
offset

Standard
solution

Flushing
interval

Flushing
time

1st
Flushing

Calibrate
offset
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Dvoukanálové provedení

CONFI-
GURATION

Code
number

Photometer Default
settings

Measuring
unit

Calibration
factor

Concentr.
offset

Dilution Delay to
sample

Deutsch English Français ItalianoSuomi Polski

Error
messages

Pumps
and valves

Frequency

Measured
values

Output Clear data

Measuring
range start1

Calibration Measuring Flushing Waiting

PARAMETER
ENTRY

AUTO
MEASURING

LANGUAGE

ERROR
DISPLAY

SERVICE

DATA
MEMORY 1

Measuring
range start2

F

F

F

F

F

F

F

Measured
values

Output Clear dataDATA
MEMORY 2 F

Alarm value
1-1

Alarm value
2-1

Measuring
range end 2

Alarm value
1-2

Alarm value
2-2

Measuring
range end 1
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Analog
output 1

Alarm value
1 - 1

Alarm value
1 - 2

Calibration
solution

1st
Flushing

act. Date/
time

Frequency
offset

Calibrate
offset

Error
contact

Alarm value
2 - 2

Alarm value
2 - 1

Analog
output 2

Flushing
interval

Flushing
time

n*
Channel 1

n*
Channel 2

1st
Measurem.

Measuring
interval

1 st
Calibration

Calibration
interval
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11.2 Formuláøe pro objednání

M

Fax è:

Telefax pro objednání chemikálií

Adresát (adresa vašeho obchodního zastoupení) Odesílatel (fakturaèní adresa)

Spoleènost:

Koncern:

Ulice:

PSÈ / mìsto:

Fax / telefon

Adresa dodání (pokud se liší od shora uvedené adresy)

Spoleènost / jméno:

Ulice / PSÈ / mìsto:

Chemikálie pro analyzátor CA 71 HA

Množství Objednací è. Popis

CAY748-V10AAE Sada aktivních reagencí, po 1 l reagencí HA-A1+HA-A2

CAY748-V10AAH Sada neaktivních reagencí, po 1 l reagencí HA-A1+HA-A2

CAY749-V10AAE Sada aktivních reagencí, po 1 l reagencí HA-B1+HA-B2

CAY749-V10AAH Sada neaktivních reagencí, po 1 l reagencí HA-B1+HA-B2

CAY750-V10C05AAE Kalibraèní standard 5 mg/l CaCO3

CAY750-V10C10AAE Kalibraèní standard 10 mg/l CaCO3

CAY750-V10C20AAE Kalibraèní standard 20 mg/l CaCO3

CAY750-V10C50AAE Kalibraèní standard 50 mg/l CaCO3

CAY750-V10C88AAE Kalibraèní standard 180 mg/l CaCO3

Chemikálie pro Ultra filtraci

Množství Objednací è. Popis

CAY746-V01AAE Zásaditý èisticí prostøedek P3-Ultrasil 130, 100 ml

CAY746-V10AAE Zásaditý èisticí prostøedek P3-Ultrasil 130, 1 l

CAY746-V50AAE Zásaditý èisticí prostøedek P3-Ultrasil 130, 5 l

CAY747-V01AAE Kyselinný èisticí prostøedek P3-Ultrasil 130, 100 ml

CAY747-V10AAE Kyselinný èisticí prostøedek P3-Ultrasil 130, 1 l

CAY747-V50AAE Kyselinný èisticí prostøedek P3-Ultrasil 130, 5 l

Místo Datum Podpis

Dodání do 10 pracovních dnù po obdržení objednávky.
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Fax è:

Telefax pro objednání spotøebních dílù

Adresát (adresa vašeho obchodního zastoupení) Odesílatel (fakturaèní adresa)

Spoleènost:

Koncern:

Ulice:

PSÈ / mìsto:

Fax / telefon

Adresa dodání (pokud se liší od shora uvedené adresy)

Spoleènost / jméno:

Ulice / PSÈ / mìsto:

Množství Objednací è. Popis

CAV740-5A • 1 sada hadièek èerpadla žlutá/modrá

• 1 sada hadièek èerpadla èerná/èerná

• 1 sada spojek pro každou sadu hadièek

Náhradní díly pro údržbu a servis

Množství Pozice ks/balení Popis Objednací è.

110 12 Hadièka èerpadla Tygon žlutá/modrá 51506434

111 12 Hadièka èerpadla Tygon èerná/èerná 51506437

120 15 m Hadièka Norpren vnitøní prùmìr 1,6 mm 51504116

121 7,5 m Hadièka C-Flex vnitøní prùmìr 3,2 mm 51504114

122 7,5 m Hadièka C-Flex vnitøní prùmìr 6,4 mm 51504115

123 1 m Hadièka C-Flex vnitøní prùmìr 1,5 mm 51512535

130 10 Spojka pro hadièky 1,6 mm x 1,6 mm 51506495

131 10 Spojka tvaru T pro hadièky 1,6 mm x 1,6 mm x 1,6 mm 51506490

132 10 Spojka pro hadièky 3,2 mm x 3,2 mm 51506491

10 Spojka tvaru T pro hadièky 6,4 mm x 6,4 mm x 6,4 mm 51506493

10 Spojka pro hadièky 6,4 mm x 6,4 mm 51506494

133 10 Spojka pro hadièky 3,2 mm x 6,4 mm 51506492

134 10 Spojka tvaru Y pro hadièky 1,6 mm x 1,6 mm x 1,6 mm 51512096

135 10 Pøipojovací spojky pro sbìrnou nádobku na vzorek (10 ks) 51512099

155 1 Sada ventilù pro dvoukanálové provedení 51512235

160 1 Váleèková hlava s držákem pro èerpadlo 51512085

161 1 Kazeta s hadièkou pro èerpadlo 51512086

170 1 Sbìrná nádobka na vzorek s hlídáním hladiny 51512089

171 1 Sbìrná nádobka na vzorek bez hlídání hladiny 51512088

200 1 Typ fotometru1:

1 Silikonový sprej 51504155

1 Èisticí injekèní støíkaèka 51503943

1) Typ fotometru a objednací èíslo vyhledejte, prosím, v kapitole "Odstraňování problémù / Náhradní díly" a vyplňte je zde!

Místo Datum Podpis

Dodání do 10 pracovních dnù po obdržení objednávky.
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11.3 Nastavení analyzátoru

Place:

Type:

Serial no. analyser:

Serial no. Photometer:

Software version:

Date:

Photometer Type:

Measuring unit:

Calibration factor:

c-offset: ❑ mg/l ❑ µg/l

Dilution:

Delay to sample: s

Analog output: ❑ 0-20 mA ❑ 4-20 mA

AV 1: ❑ normally closed ❑ normally open

AV 2: ❑ normally closed ❑ normally open

Fault signal: ❑ normally closed ❑ normally open

Frequency offset: Hz

Ground line: (demineralised water without reagent) Hz

Measuring range start: ❑ mg/l ❑ µg/l

Measuring range end: ❑ mg/l ❑ µg/l

AV 1: ❑ mg/l ❑ µg/l

AV 2: ❑ mg/l ❑ µg/l

1. measuring:

Measuring interval: min

1. calibration:

Calibration interval: h

Calibration solution: ❑ mg/l ❑ µg/l

1. rinsing:

Rinse interval: h

Rinse time: s
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Submenu

Error mask:

MB >:

MBE:

Rinse again:

Filling time:

Reaction time:

U/min:

K floating mean:

N: Points

C1: mg/l / µg/l F 1: Hz

C2: mg/l / µg/l F 2: Hz

C3: mg/l / µg/l F 3: Hz

C4: mg/l / µg/l F 4: Hz

C5: mg/l / µg/l F 5: Hz

C6: mg/l / µg/l F 6: Hz

C7: mg/l / µg/l F 7: Hz

C8: mg/l / µg/l F 8: Hz

C9: mg/l / µg/l F 9: Hz

C10: mg/l / µg/l F 10: Hz

Date:

Poznámka:

Tabulka slouží pouze pro servis, proto není pøeložena.

Service technician:
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11.4 Plán údržby

C07-CA71XXx-16-08-00-en-006.pdf
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Prohlášení o kontaminaci

Vážený zákazníku,

z dùvodu zákonného rozhodnutí a kvùli bezpeènosti našich zamìstnancù a provozu zaøízení potøebujeme pøed vyøízením vaší 

objednávky toto vámi øádnì vyplnìné a podepsané "Prohlášení o kontaminaci". V každém pøípadì pøiložte, prosím, k pøístroji toto 

kompletnì vyplnìné prohlášení a dokumenty pro pøepravu. V pøípadì potøeby pøiložte rovnìž bezpeènostní listy anebo pokyny

pro specifické zacházení.

Tímto potvrzuji, že zaslaný pøístroj je oèištìn a dekontaminován podle obvyklého postupu u prùmyslového zboží a je v souladu

se všemi pøedpisy. Tento pøístroj není pøedmìtem žádného zdravotního ani bezpeènostního rizika z dùvodu kontaminace.

Typ pøístroje / senzoru: Výrobní è.:

Médium / koncentrace: Teplota: Tlak:

Èištìno pomocí: Vodivost: Viskozita:

Výstražné symboly týkající se použitého média (oznaète pøíslušné symboly)

radioaktivní výbušné žíravé jedovaté zdraví

škodlivé

biologicky 

nebezpeèné

hoølavé bezpeèné

Dùvod zaslání pøístroje

Údaje o spoleènosti

Spoleènost: Kontaktní osoba:

Oddìlení:

Adresa: Telefon:

Fax / e-mail:

Vaše objednávka è.:

(Místo, datum) (Razítko spoleènosti a podpis zákonného zástupce)

Další informace o servisu a opravách:

www.endress.cz

SAFE



www.endress.com/worldwide
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